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CfOgitanti mihi^ yiri celeberrimi ^ et qaaerenti ecquid mihi ii^ 
Litteramm studiis aut feliciter repertum aut assiduo labore col- 
lata undique materia nova luce illustratum esset aut impeditum 
antea et intricatum ad liquidum esset perductum^ quo aut Tetus 
error eximeretur aut augeretur copia rerum^ quae Antiquitatis 
imaginem ac yitam veterum nobis yeluti referunt ac reddunt^ 
aliquamdiu anceps et ambigua optio fuit^ imprimis eo^ quod in- 
telligebam non id agendum ut yobis enudeatum darem aliquid^ 
quod alios ante frustra exercuisset^ sed utendum occasione esse, 
et si qnid vel obscurae suspicionis animo inbaereret^ unde noTa 
fortasse lux aliquando Litteris affulgere posset, hoc quoque arri- 
piendum ut vestris iudiciis submissum aut probatum novis ar- 
gumentis conGrmaretur aut certe, si me suscepti operis amor fe- 
feUerit et ratio fugerit, ipse deterrerer ab quaestione neque exitum 
nec fructum habitura. Expediam paucis quid velim. Mirari 
saepe subit cur pleriquequi antiquas Litteras attigerunt, quum 
in Latinis scriptoribus acute yiderent et penitus imbiberint La- 
tini sermonis proprietatem et scribendi loquendique usum 
probe tenerent , tam saepe in Graecis ruerent, ut quae ante pe- 
des essent hebetes ac caeci praeterviderent. Quotus enim quis- 
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que est^ qui tam commode Graece intelligat ut certo iudicio 
quid Graecum sit^ quid non sit^ sentire et agnoscere. possit^ quem- 
admodum plurimi etiam nunc in Latinis faciunt. Non querar nunc 
de prima puerorum in ludis litterariis institutione^ quamquam liaec 
est prima mali labes^ unde in reliqua studia et yitam gliscere 
assolet, quum illi puerorum sint doctores, qui saepe ipsi nil 
quod stabile ac certum sit afferre et pro fundamentis substemere 
valent. Huic malo alias et aliis remedia quaerenda erunt^ nos quo 
serpserit indicabimus. Inhaeret enim vitium idem hinc natum 
Criticis^ quorum est monumenta Graecae humanitatis emendata 
et in pristinam sinceritatem rQstituta caeteris legenda proponere. 
Feruntur enim adhuc scripta Graecorum innumeris obsita men* 
dis^ quibus non tantum elegantia Graeci ingenii tamquam nube 
obfuscatur, sed corrumpitur iudicium^ quod ingeniosi scriptores 
acuere debuissent^ notionum^ formarum^ significationum mira in- 
constantia et yarietate, quae tanta est ut nihil non licuisse Graecis 
Graecorum scriptorum celeberrimis interpretibus videri videatur. 
Nihil est tam novum et insolens^ quod non exemplis alicunde 
expromtis confirmari posse putetur: tantas enim esse opes Graeci 
sermonis^ tam inexhaustas divitias ut nihil umquam desit^ 
quo quis bene ac recte uti se posse existimet. Non is sum equi- 
dem, qui de copiis Graecorum quidquam detraham^ sed male 
et inique^ quae multorum sunt^ad unum omnia deferri conten- 
do« Nempe compertum mihi est sic demum de Graeci sermonis 
ratione^ proprietate^ usu recte existimari posse, si in varias par- 
tes et aetates descriptus non unus nec simplex, sed multiplex 
et varius habebitur^ quod discrimen non leve nec exiguum^ sed 
tantum esse ponendum statuo^ ut pro tuia Ungua Graeca com- 
plures indole^ ingenio^ natura prorsus diversae statuantur, adeo 
ut nihil, quod sit alterius, sine gravi errore quin etiam sine 
ridiculo vitio ad akeram trahi possit. Dispescere Graeci sermo- 
nis usum in varias patrias et aetates ut non adeo difficile esse 
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-videtuT^ tamen est quod impedire et morari aliquem possit, 
nam quae prima est et longe potior pars^ quum vari^e stirpes 
in Graecia libera ab alieno^ id est barbaro^ imperio florerent et 
eloquio uterentur natiyo^ nondum depravato alienis additamen- 
tis sed quale ipsa natura et ingenium gentis yeluti insitum sibi 
et innatum edebat, non caruit artificio illo, quo docti poetae 
omammtis aliunde adscitis patrium eloquium ditarent simul et 
imprudentes nonnihil admiscerent quod ab indole alienius cs- 
set. Accidit boc dithjrambicis Atheniensium poetis et Tragi-*' 
cis: apparet autem etiam luculentius in Pindaro sed repe-» 
tenda res est aliquanto altius. Regnat in . prisca v Graecia, cuius 
quid^n ingenii monimienta ad {wsterorum memoriam propagata ' 
sunt^ lingua lonum, cera moilior^ in omnes formas fingi docilis 
et sequax^ tam apta robori ac yirtuti, quammoUi inertiae et otio 
affluenti deliciis, tam bene dassicum referens quam fractos tibiarum 
sonos. Originem et primordia linguae lonicae eadem nox pre- 
mit^ quae initia rerum ab lonibus gestarum. Simul nata genuit 
poesin tt carmina, quibus admiratione posteritatis partim serva«« 
tis exstant pervetusti sermonis vestigia, quae luculenter remotis^ 
simam Graecorum hominum memoriam referunt^ sed yestigta 
tantiun« Quum ex omni aetate praedarissimum quodque deliba-^ 
tum carmen ad^ alterum saeculum propagaretur factum est ut 
multa^ quae olim in populari sermone frequenti usu tererentur 
postea consenescerent et ex usu populi abirent, nec nisi in reH- 
quiis yeterum carminum doctis yatibus intellecta superessent. Hi 
quoque magis acute sensumque secuti quemdam animi ad car- 
Dciina incalescentis; ut sibi adesse heroibus illis^ ac rebus interesse 
in grayi pectoris commotione et aestu yiderentur^ sententiam ye-' 
tenun yatum expiscabantur quam certa rerum et yerborum in- 
telligmtia mente complectebantur. Dicam perspicue yerbo: 
lones recentiores^ c(uorum quaedam carmina in Iliade et Odjs- 
sea supennint, fragmtenta yeterum carminum lonicorum, quae in 
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eadein veteris poeseos sylloge exstant^ non satis intelligebant ^ 
male intellecta imitabantur : hinc laJbes et corraptela sermonis, 
ipiem artificialem dicemus f primum oita est. Date mihi paulis^ 
per hoc^ quod mox demonstratum dabo: yidete quo serpeve 
hoc malum debuerit. Ipnici cantores,in ipsa lonia oaecutiunt 
ac titubant in veterum vatum carmioibus eKplieandis^ kt quorum 
imitatione sibi omnia sunt. Quae olim in honore fueitant vo- 
cabula ceciderant: quae cuique olim fuerit subiecta notio, eam 
temere pro se quisque ex paucis quibusdam locis antiquorum 
eruit. lisdem male intellectis in novis carminibus abutuntur, 
Antiquitatis maiestas^ quae' veteribus omnibus summa fuit, ut 
quae plebi non secus atque doctis proxime ad deos videbatur 
accedere^ ofGcit iudicio populi: stupent in obscura quadam et 
aroana dictionis forma, labitur interea ac perit prisci ac patrii 
sermonis veritas et vita. Et initio quidem exigua labes est, viget 
fioretque in ore vulgi sana ac lucida lingua avita^ cuius particulam 
tantum longa dies deleverat^ paulatim plura ruunt^ aliena immis-o 
centur^ admiscentur diversa. Imitatio veterum, quae in antiquioribus 
non sine divite vena fiebat ab iis qui ad similem laudem ingenio fe- 
rebantur, recedit in illos bomines, qui ingenio fere destituti nil 
nisi fabularum veterum seriedi panderent hexametris, laciniis ver- 
terum et centonibus undique in unum coUatis. Pendent ab 
Homero, aut quocumque tandem noinine appellandus est is va- 
tes praeclarissimus cui magna pars Iliadis debetur, ab eo igitur 
pendent caeteri vates lonici, qui reliqua adtexuerunt: pendent qui 
diu postea, sed in libera Graecia^ in lonica plerique, perpetuo 
carmine caeteros fivdwg civitatum et insularum loniearum pan- 
xerunt, pendent ab his omnibus Attici^ qui heroicam aetatem lingua 
heroica conabantur referre, in quibus omnibus adeo non i^tas 
Graeci sermonis apparet, sed arUficiale dicendi genns noii om- 
Bin6 ab erroribus immune in tanta &cilitate errandi et venia , 
uum nemo unus viveret^ qui in hoc genere caeCeris acutius 
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eeniem et noLeliora sciret. Nemo wte Aristarchum perspexit 
y^eris lonici sermonis rationem^ deque propnetate et usu Id- 
quendi exposuit non e fallaci sensu lecdeM' et auditione polf^ 
matiun coUecto^ sed ratione et iudicio Grammaticae discipUnae^ 
quae eoqstantiam quamdam in dioendo requiri inteUigit ut de 
iisdem eadem dicantur: nam sic aliqiiid demm» b^ne inlettiges» 
st qui didt aliquid aut canit id ita dicity quemadmodum tu 
ipse tibi ex necessitate et genio sermonis dictums in tali re fuisse 
yidiQam* Yerum Arislarcho idem oS%dl quod lenihus paulo minus 
antiquis, quod postea Atticorum ^gicts ofEecerat^ quui» pe^ 
ticam heroicis personis conyeniwtem dictionem ex illa lingua, 
qua prisca carmina scripta essent^ multa arte et labore finger- 
reirt. Pauca quaedam tulerant iMf^tem ex ingenti numero ye- 
terum carminum: haee .paucitas obroc^jbatury ut hodieq^e ebrui* 
tur, magno yersuum numero , quos AMunea^afira^etiinitatores docti 
etindocti (i. e. qui sinceritatem priscae dialecti lonicae aut servabani 
aut wm seryabant) de suo adiecerant^ quique perperam accepta 
aut etiam non inteUecta in rem suam yertebant. Sed a^ hoc {»i- 
mum documentis et exemjdis probenms. Luculentum exemplum 
est in iUo poeta lonico^ cuius yevsus elegantissimi (quamquam 
artificiaH non natiyo sermone scripti) kguntur in Odyss. XI. 68B. 

* ..... I . 

fc^ fijp^ TdvraXov tlaufov x^if Skyk sxovra 
l^oer* Ir Xlfivrj, ij ii n^inla^k yivilia 
^cvro ii iiy/awv, ntiktv ^ ov;^ ^yiv skiaBai. 

appaMl^ m alia yiti» sermonis in hoc loco tangam, uSwo sic 
ciHe p06fe«m, ut sigmficet stabat, atqui veteres lonum caotoi:)^^ 
qui sa^^ 9ii9rm et ^nSto usurparunt in Iliade, nusquam alio 
sessii posuemnt quam pro imf^^m, iufiifiatioSro, asseiferabat, 
omletutsi^tty .qffip9fmibat. Secutus soni quamdam similitudiMm 
imi^Oor pto kf, ^ ^^omo posuit. Idem in eodem loco ilicOm 
dixit incogitanter quum deberet htfiiuv aut simile quid in ean- 
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dem sententiam. Idem n^lexit lonicam prosodiam in nfo^iMlaSi, 
qua in re iiMtKtva^id facillime dqyrehendi posgunt. Sed reveitor ad 
lonicum ^tSrm et ^wtoi undesit natumnemodixerit, nec TtHmi 
ipsi sciebant , nec repeiiri ullo modo vel vivo Aristarcho po^ 
terat. Plurima de genere hoc sunt in vetere lonica lingua : quid 
sit yino in yino ^ IftMf^ktjp ac similikus nemo veterum um- 
quam ^ivit et nos in, perpetuum ignorabimus Qui optime lo- 
nica tenebat Aristarchus omnibus affluens in tali re subsidiis et 
apparatu nil nisi ex ipsa sententia vel co^textu, ht nufr oiv/u^p^a- 
^ofiinap, ut ipse ait, apjparere dicit yirro fere idem quod iXafiiP 
esse debere. Alia ratio est eorum verborum veterum, quorum 
et origo simul et significatio periit^ nec nobis solum, sed ve* 
teribus adeo ipsis : quid sit 'nfhiytTOQy ut hoc utar, quid vtjtv/i/ogy 
quid iufdg, quid dyiQWXog,.qvdd dfivfMnf , quid multa hu- 
iuscemodi ecquis est, non. dico qui nunc sciat sed etiam 
Atticorum veterum qui sciveiit. Non Solon haec intelli*- 
gebat/ non Aeschylus, non Sophodes talium sectatores. 
lidem tamen talia ipsi usurpabant, ita quidem ut aliquam 
notionem iis subiicerent sibi sententiaeque coQgruentem^ sed 
non veram nec certa fide ac doctrina nixam. Dabo ex^m- 
plum imum sed luculentum. Antiquissima dialectus habe- 
bat adiectivum aUquod dftaifubcmg, quod quid sit, unde natum, 
quae notio insit nemo umquami dicet. In pocfseos lonicae reli- 
quiis ter exstabat, bis. habet Ilias, Odyssea semel. Tk^rum loco- 
rum ea ratio est, ut inter se comparati nil prosint ad eruendam 
obscuri vodabuh significationem : malum navis Ulyssis dftoifuhurog 
tsdg dicitur Odyss. ii, 311, in Iliade est Ghimaera dfiasfiaxinj 
6y 179 et 16,399. Praelongum malum interpretantur essiOy Chi- 
maeram bello insuperabilem: temere, uti manifestum est, secuti 
fallacem quemdam sonum vocis modo a fdjnoc, fiaxfog nescio 
qua aflGnitate repetunt, modo vocabuhs fidxi et-d|fus;i;o( cogna* 
tum esse suspicantur magis quam credunt. Quid multa? hauisit 
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dies omnia^ stirpem Yocabuli, notionem et usum: superest fi- 
gura mut^, paene dixerim. Spectate nunc quid Tragici faciant. 
Caniit okorus Sophocleus Oed. C. iH. 

nXwdfoQ u^ 6 nQiafiv^ ov^ 

Byxa^QO^' ffQWfifia yoQ ovx 

&v Tior d^ipi^ &hso^ ig 
tSvi* dfMuiiaiuvav xoQav. 

Putemusne Sophoclem intelligere quid dicat? quid Veto ig* 
norare non negaverim. Sed subiecit vocabulo muto et sensu 
vacuo Atticis notionem quam voluit. Sonora yox est et aures 
implen^etin hoc argumento aptissime refert sensum illum ^acri 
faorroris, quem spirat chori consternati carmen. At totum hoc 
artificiale est nec yerum^ quin etiam yitiosum est ac temera- 
rium ^ Parcior est in his Euripides^ kixuriat ingenium 



' Ex aliis exemplis quae multa sunt et varia non possum quin unum ad- 
clam, quod etiam latius patet. Est in carminibus antiquis semel lectum vo- 
cabulum xp^yvov, quod quid valeat et unde sit natum omnes olim iuxta 
]gn'orabant atque nos hodie omnes ignoraraus. Legitur in notissimo Homer 
loco: 

Aristarcbtis putat eos falli , qui credant significare vermn, quum sit btmumj 
iuamdum, gratum idque apparere ex oppositione sequentium: 

alef Tot rh u&k' sa-rt ^fXos ^psa-t tiesvTSvsa^Scct 

at multi alii locum interpretantes suo more ac iudicio aeceperunt aliter et 
Kp^yvov ipsi dixerunt pro vero : 

TTot/ttivs^f cVrarf fAot rd Kpvfyvovj ov KotKd^ Sfiiiti 

apud Theocritum est verum mUd dicete : qui postea Dorice scribebant Pseudo- 
Pythagorei saepissime rd Kpdyvov et Kpeey^nq et rkv Kpotyv6TctT» adeo dixemnt 
interdum pro vtro, saepe pro grato ac suavi: omnes arbitratu suo tribuentes 
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Sophodeum, baccliatur in hoc quoque geiiere AcfichyluS) 
cuius Qijfiod^ tfmopdfiwa saepe nou carent illo vitio, quod 
condonari potest, quin etiam debet, ab ingeniosis lectoribua ad 
aestum furentis vatis eadem flamma excandescentibus, negligi 
ab Grammatico nec debet neo potast, ne Graecus sermo 
sine lege sine ratione ubieumque ferri io. praeceps et ruere 
existimetur^ quo non est alius ullus ad sanae mentis simplicita- 
tem et, si ita dicere licet, serenitatem accommodatior. Innatus 
elegantiae et pulchri sensus passim Atticos po^tas in summo 
mKO^ffXlag periculo servare ab istis orationis obsoletae et affsc- 
tatae ineptiis solebat: abutuntur illi quidem sed eleganter et 
splendide abutuntur veterum reliquiis, quibus novam vitam in-^ 
signi artificio reddere nitebantur, sed frustra: aliud erat peri-« 
culum in verborum novorum compositione aut derivatione^ quod 
Tragicis est cum caeteris omnibus commune. Nempe omnes 
Graeci non minus copia linguae praesentis utuntur, popula-* 
rium communi et constanti usu firmatae, quam certae ac stabi- 
lis analogiae ope fingebant sibi quisque extemplo^ quo in rem prae- 
sentem commode uteretur. Yulgus hominum in hoc genere quo 
minus ingenio valet^ ep magis cautum est; multos saepe aut ira-* 
cundia effert aut dicacitas ut eliciant aliquid novi^ quod non 
sit dictum prius^ reliqui ut quisque est ingeniosissimus^ itaplu- 
rima inter scribendum aut canendum efiiindit caeteris indicta, 
suaviter, lepide» ^lendide formata: verum in hoc quoque arti- 
ficio labuntur interdum et dormitant. Notum est quid ipsi So- 
phocli acciderit^ qui quum anchoram naifis magnifice efferre vo- 



Yocabulo vim ac potestateixi quam lubebat, pon minus quara Sophocles 
xSpBtQ Stii.xniXKircti nuncupavit. Nemo haec certo inteiligcbat: mullos dell- 
niebfU. r?€tu8ti nominis gravitag ac pondus. Supersedebo in hae horae bre* 
vitaie aliis exemplia, qoorufn aiFaUofi est in Tregicerttm Atbeaiensittni fabMlie 
et frafimpntiiv 
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luisset, ut retinatulum navis diceret scilicet, a verbo tax^tw ef-< 
finxit ^909 hfxdia parum memor plebeium esse ac vulgare no-- 
men /icuum. Alius poeta non minus infeliciter Simfa retinacu^ 
lum dixit ab B)(fimy recte quidem ex analogia > ridicule ad usnm. 
Excellens Ajeschyli ingenium efifecit ut in summo splendore dic- 
tionis perraro ad ineptias delapsus sit, paulo saepius SophocleSy 
aliquanto firequentius Euripides , qui quum esset ingenio ad 
philosophiam quam ad poifsin aptiore utramque rem sio con- 
innvit, ut mediocris esset in utroque genere, in sententiis ad 
vitam regendam exoellens artifex^ in dictionis huninihus inops 
et interdum subineptus^ ubi ea studio ac labore sectatur, 
qnae ingenio ac naturae adversarentur^ quale est in Phoenissis : 

quod dubitant veteres ipsi sitne ex Aeoli^esumtum an ex Ar-< 
cadia. Perperam profecto^ undeoumque est, {iiit in Atticam 
poi^in invectum. Quod in vicinia legitur^ 

ipsius po^tae vitio inipeditum est .aliena ab ingenio hd)oriose 
contexentis. Sed quid attinet cumulare quae facile undique 
coacervari possunt? quid praeter singulorum verborum for^ 
mas ac notiones mukas sententiarum compositiones carpere, 
quae non ex natura Graeci sermonis^ non ex Atticorum more 
et consuetudine ^ sed ex laborioso artificio nata in omnium 
Athenieosium linguam recepta fuisse nunc existimantur. Gon- 
tra contendo componentibus ex reliquiis antiquitatis Graecae 
populi Graeci sermonem id imprimis agendum esse, ut vera lin- 
gua populi ab artificieso doctorum poetarum eloquio diligen- 
tissime ubique distinguatur, quo facto demum apparebit qnam 
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fulili vel potius nullo fundamento nitantur pleraeqiie istae li*. 
centlae, varietas et* mobilis ac levis inconstahtia, qka nihil sa-* 
tis finniter consistere, sed pleraque yulgo fluitare et caeco im^ 
petu ferri putentur. lAagasi popuU estcommimi semper iudicio 
in optima quaeque conspirantis > quaesana sint, quae simpUcia 
et consentanea naturae^ simul lepide et acute reperta usu ipro^ 
Bantis, vana, affectata, aegra omnia negligentis et contemtu op^ 
primentis ac delentis. Lingua non est paucoruniy etiamsi erad^ 
tione ac labore perpauci vincant uniTcrsos. Possunt interdunv 
pauci multorum deprayare iudicium et vitiis inquinare erudi-* 
tis quod in societate hominum candidum erat et simf^ex et 
rectiim. Sed maior esse solet yis yeritatis et obsolescunt mox 
atque eyilescunt quaecumque insanis yulgi cupiditatiLus in 
nimio honore fnenint; uau yenit hoc % Graecia KLera : Comoe- 
dia yindicayit patrli sermonis, quem Tragoedla corruperat, na- 
tiyam simplicitatem ac poenas dederunt Comicis et populo Tra-* 
gici ampuUarum^ quas plurimas effuderant. 

Sed yereor ne si illa persequar a proposito longius sit dlgre*^ 
diendum. IIIuc redeo, ut ostendam quantopere illa dictlo arte 
quaeslta a quotidiano et yero Atticp sermone diyersa fuerit: 
atque tantopere quidem differeLat^ ut pueri in ludis Iltterariis 
illam sedulo docerentur^ neque hoc tantum sed lexica etiam 
ferrentur, unde sILi quisque yeterum yerLorum significationes 
et explicatus, ULbi opus esset^ haurire possit. Omnis liLeralis 
institutio a poetarum yeterum lectione duceLat initium. At- 
tlcorum pueri igitur glossas Homericas doceLantur , sed 
m^glstris uteLantur huiusmodi^ qul temere ex singulis lo- 
cis qubd sententiae satis conyenire yideLatur, id pro certo af- 
firmarent, unde mirae et aLsurdae interpretationes fereLantur 
impune, donec tandem grammatica ars e£fulsit, §ied animis Grae- 
corum seryitute fractis et exstinctis in communi omnium ca- 
lamitate Ingeniis. Pueruli Attici prima legeridae poeseos tiroci- 
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nia in Theognide ponebant, unde notum proverbium de re 
pervulgata et yel pueris nota : ^^hoc iam sciebam arUequam The- 
ognis nasceretun* 

tivtt fdy ffim nqlv Oioypiy yiyovivai. 

deinde Homerum legebant ac caeteros poetas imprimis lonicos, 
Amcreontem^ Simonidem alios^ quorum QfiotiQ recitare et can- 
tare nemo pauUo humanior erat etiam in re tenui qui non 
scite et oommode posset. Elegans impiimis et memorabilis hac 
de re loous est, quem Galenus ex deperdita Aristophanis fabula 
senrayit^ ubi duo fratres inducebantur^ alter bonus et frugi, 
optimis studiis et artibus imbutus, alter nequam et garrulus, 
protervus, impudens, causidicorum et rabularum calumniis et 
fraudibus innutritus, ex quo quaerit frater: dic mihi, si nosti^ 
quid significat apud Homerum i(6QVfifia ex libro T(5y yXwaaiSv? 
deinde quaerit ex eodem quae sint in Homero afimpfa mq^a^ 
non habet quod respondeat, ut qui numquam his studiis quid- 
quam operae dederit^ atque adeo ut dnaliivto^ et onmis Ubera- 
lis doctrinae expers a fratre et patre irridetur. Alius locus est 
in Gomico Stratone apud Athenaeum IX ^ 389 ^ qui lepide in- 
ducit coquum meris vocabulis priscis Homericis utentem atque 
sic bonum Atheniensem, qui nihil de his iotelligebat, obtun- 
dentem. Quot invitasti fti fMog ad coenam? quaerit. Egone 
fiifonag ad coenam? Satin sanus es? tu me istos fiiQonag nosse 
putas ? Nullus aderit. Nempe hoc erat reliquum ut etiam fiiQonag 
invitarem ad coenam. — Nullus igitur aderit iairvfuivj deinde 
alia simiha : fiijXa d-vaia^ug; quaerit. Non equidem. nihil horum 
sed nQofiaTiOv. Nonne igitur, inquit, fi^Xa dicuntur nqofiaraj 
quid? fi^Xa sunt nQofiata'} nil equidem horum per lovem in- 
telligo, neque cupio etiam. Itaue non nosti Homerum sic lo- 
qui? Licebat Homero loqui quidquid Ubuerat, sed quid hoc 
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ad nosattinet? Loquere kumanomoremecuin. Frustra. Pergtt pos- 
cere ovi^x^a^, tum injyogy tum alia monstra verboruiti, qnae 
liercle nemo intelligere poterat. 

fUivkXa, ftoifog, ihnvxt^, iflAMk 

ut equidem Philetae libros quaesiverim ut quid ista verba signi** 
ficarent, discerem ^/' Ne mica quidem salis in hoc loco est, 
nisi vulgus popularium veterem lonicam linguam ignoravit. 
Quanta autem levitas eonim fuerit qui olim glbssas interpreta-» 
rentur Aristar^hus ostendit^ in cuius aureis fragmentis^ quae 
in Yeneto codice ad nos pervenerunt^ saepius eorum temeritas 
castigatur. Uno defungar exemplo: in Iliados IX, 540, de apro 
Calydonio legitur: 

e^ xaiKd nokX* ^nnunf e&ofy Olv^og dXiajjw 

quum ignorarent quid esset eS-ow temere et impudenter inter^ 
pretal>antur fiXdntmfy nulla aUa de causa nisi quod sic tolerabilis 
sententia exiret. Aristarchusprimus vidit l^-cay, unde ciio^a et S^oc 
in communi sermone haeserant, significare IS s&ovg iniq>omSiWf 
avwijd^ nqdxtmy ut alibi noXiig iqiifjudmjwfi» Bd-ovtfgi. e. demore 
ut solet vertere Yirgibus. Dubitari non potest quin istae expli- 
cationes tam falsae quam leves sint antiquissimae : ipse Sophocles 



* Si quem iocosissimum locum ipsum inspicere iuvat, dabo hic illic emen* 
datiorem, vs. 3, leg. £y h/ ^iyifi awftifu, vs. 9, roCro y^p v^ rdv A/« If r t 
MaT^ot9rov non ^a-rt vs. 21, iik At iyoif [JLtv oV, oliirtpov ahr&v '^po^Artov . 
i\ oVitow, %^yi, rk fe^A« ^pipetrct^ fi^Atf ifp6pxr*\ oif ficev^Avu %ymy9 ro^' 
rm Mh oli^ fio^Aofiai, ts. 26. *'Ofinpo¥ oZv oijc #70-^ ^tyorra; vs. 42. 
^m fu tBv ro^ ^^nrit A»iifi£vovrm PtP?Jmv Srrf <y %im^9v r( ^ivetrm rBv 
fnftirm. 
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narratur ab lone ChiO) acc[Uali et amico, recte refutasse arrc^an-^ 
tem grammaticum in insula Ghio, qui vetus verbum lonicum 
perperam et inepte aecipiens pulcKrum versum Phrynichi ini* 
que carptbat: quem inscitiae arguens Sophocles locis e Si- 
monido et Homero allatis veram loci Phryuichei sententiam 
aperuit. Praeclarum est hoc lonis Ghii fragmentum apud Athen. 
XIIi; p. 603 sq. 

Haec omnia reputanti subihit animum cogitatio quae tandem 
pars Graecarum litterarum^ quas multiplices et varias esse statui- 
muB, nativam populi linguam refersUt, quae contra omata et ela- 
borata ad priscam dictionem artiGcio scriptorum quam proxime 
fieii pocuerit accedat. Moerenti animo ingentem litterarum iao^ 
turam factam esse intelligimus , ut de Doricis^ de Aeolicis litte- 
riS) deque earum ingenio et indole recte cognosoenda actum et 
Qondamatum sit. Supersunt tenues quaedam reliquiae, nec ip- 
sae satis integrae, sed miserum in modum stupore librariorum 
in his prorsus nihil cementium mutilae et cormptae. Quis sibi 
Alcaeum aut Sapphonem audire eorumque linguam nosse po- 
test videri in laceris quibusdam laciniis, quas peipetuis coniecturis 
inter legendum sardmus, idque saepius sine fiructu. Quis Si- 
Cttlam linguam novit, qua Sophron et Epicharmus scripserunt? 
quis Laconicam Alcmanis aut Creticam Thaletae, aut Rhodiam 
Pratinae^ aut Boeoticam Erinnae ex raris sententiamm aut etiam 
singulorum verborum raderibus. Sepulta haec omnia dudum 
sunt, nisi qui Graecis litteris damus operam eorum imitari velimus 
ineptias, qui linguam Umbromm aut Etruscorum ex aliquot cen- 
tenis vocabulis quae aut grammaticus Romanus aliud agens 
commemorat aut vetus lapis exhibety se tenere putant. Sepulta 
haec sunty inquam, sed in lonicis videtur lux afiulgere laetior. 
Herodotum integrum legimus, Hippocratis plurima^ multa mul- 
torum omne genus fragmenta, atque Homeram, lonum omni-' 
um principem ac fere deum:^ a quo cogitare^ a quo dicere 



16 PE OaAHONE aexifigiali gkaega 

dis^eba^ll pipnes. Fateor: at yelsic tameft liiigiviin Jjg|iic»m.ivyfflp 
sic callere potest, ut animo et cogitatiox^ ia laoia cmnJgp^hm, 
una yiyere et coUoqui cum iis possit^, ,. Qu9i9.^('Popi4w¥^ ^¥19' 
gua ignoramus^ qua inter sese in otio .et n^.ti9, iD(OiW¥ri?i¥||h 
ratione loquerentur et colloquerentur.. Adiaciem SJf^ff^MfHsgt^ 
apparata sunt omnia: quaesita arte vocabula, . ^urtf(.fi4itg|p fip^ 
apta et nexa nil ex grata vitae communis negUgenti^^^^ffii^jifMd»,- 
sedatja^ composite ad elegantiam aut magnifu^entiaiii, 4¥V^|diff. 
Frustra quaesiveris in lonum reliquiis dictionem et ^jojpiyi^mipn, 
pulare^ plebeculae etiam^ quae rectius ac meUos seiiaa.pf^ik: 
patrio sermone edit quam poeta quiiibet*oianibus.dippn4i luiQH: 
nibus. Deinde alia est in lonids calamitas, prope.dizeriiQg|,^m^^ 
propter numquain quamvis eruditus pl^lologus leam-silHCovifipH: 
rabit lonicae linguae facultatem, qualem ex Atticis monumeiitu. 
liaurire datur. Multa sunt saecula, quibus floruit; muUae^igiT» 
tur sunt Yicissitudines, quas mutata reru^i in. lonia coii^MiWMr. 
etiam lingua sensisse debuit^ ut sensit: sad e£Ebcit admimUQ sfftr- 
tiquorum^ ut non sua quisque et aequ^lium bngua scrLb#i:9t.^|9|i^. 
priscam illam Homericam referre conaretur^ eorum saltem ^[i^f^. 
rum iategra scripta terimus, nam in f^agmentis poetanun mwt- 
idem omnibus color est^ et aliud est Anacreontem legere, ^aljjMi* 
Simonidem^ aliud Archilochum. Contra Herpdotus totus pendet. 
ab Homericis carminibus, tota operis compositio et habitua^.conTM 
formatio sententiarum^ yerborum^ locutionum forma x^fyras^i 
Homerum: non minus Hippocratica scripta, quoruxa .suimav 
simplicitas habet et granditatem verborum et maiestatem ^ ii|p0n 
gravem simul et candidam quae in veterum cantorum ye^ilwiwt 
tam grata accidit. Nil novicium ^pirant nec recens neque^ ae^arr) ^ 
libus acceptum aut temporibus suis aut rebus: quemadw)4tp|pk,* 
Attica illa aedificia PericUs statim surgentia antiquitatis igu^n^ 
dam speciem quae animos percelleret prae se tulisse a.iPlutfMF^, 
cho dicuntur, post aliquot saecula novitatis quamdam gratiam: 
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semper retinere videbantur, sic Herodotus et Hippocrates nec 

veteres nunc esse videntur nec quum primum scriberent po- 

tuere videri recentes: eodem modo, quo Homerum^ quem om- 

nes iuxta quis fuerit ignoramus^ in senectutis maturitate scrip- 

sifte sentimus, sic illos lones^ qui eodem ingenio in eadem pa* 

Itria fueruAt, nec novos umquam fuisse sentimus nec longa die 

veteres fieri comperimus. Quale sit autem hoc^ quod dixi, non 

apparere in lonum scriptoribus discrimen temporum nec vicis- 

situdines, quas lingua tractu temporis subire debuerit^ luculen- 

ter apparet ex illis scriptoribus, qui dialecto non tantum arti- 

ficiali, ut veteres, sed recocta scripserunt. Vel unus Aretaeus 

Gappadox argumento poterit esse. Scripsit post Tiberium et 

scribit lonice tam suayiter, tam terse, ut in media lonia ante 

aliquot saecula natus nonnuUis videatur: sed utitur hic quo- 

que Homerica lingua et Hippocratica , quam incredibili studio 

elegantis yir ingenii satis feliciter retulit, ita tamen ut laborio- 

sum artificium pelluceat: eloquio Yeterum utitur et laciniis, 

sonat totus lonicum, nil nisi vita operi deest et natura. Nemo 

autem tiyo Aretaeo ita loquebatur, ut ille scribit: quis du- 

bitet? yerum quis vivo Hippocrate aut Herodoto sic utilliscri- 

bunt loquebatur? Nemo sane. Superarunt aequales omnes sua- 

viloquio: dulcedo orationis' incredibili suavitate aBScit et deli- 

nit legentis animum, sed non ita afficit ut cum eo una esse et 

una vivere et audire loquentem videare et ipse eadem lingua, 

si res ita tulerit, responsurus. 

Mihi quidem in illorum lectione animus sic afficitur, utcre- 
dam me videre aliquem, qui summa ope ingenii omnia sic pa-: 
rat ut optima et pulcherrima sint, ut in summa simplicitate la- 
teat summa ars anxie soUicita ne quid desit, ne quid obsit, 
etiam ne quid arte efiectum putetur. Gum cura onmia apposita 
sunt, cautum undique est ne quid iure carpi aut reprehendi 
possit: videtur ergo omnibus paucorum esse idem efficere. Gon- 
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tra tn veritato sermonis naturalis, qtielifatt iikturfli'-ftuidit^' niM^ 
ac ratio componunt sed ita ut spont^ otrmiii')flu^t' atque^ttoili- 
quisque audiens vel legens in animum ihdutiit '^e^^;''iA' idlefti 
dieere debuisset, non alitei* quam sic fuisse dicturtdn. bi^^kkrtm 
cnlis qiubusdam yeterum carmintmi quae in Iliade cdittilkbilttt^ 
audittir illa naturae yox^ naturali sermone edita qu'^^' c^kiiUvi 
pere ab artiiiciali et voce et oratione differat kliae pai^ cfdMiH 
carminum satis declarant. C!omponat mihi aliquis Atidi*5i]batfli^ 
verba ad Hectorem libro VI, cum eiusdem lamentis in extiti^iiio 
carmine. Si quis ea eiusdem temporis, eiusdem po^tate 'existlma- 
bit esse, nae ego illi frustra veram linguam Graecam ttb ariafi- 
ciali distinguere voluisse videbor. Sed properat animtis in At- 
ticam, ubi illa floruit dictio in ore totius populi, quae nikil 
alienae opis indiga, suis ipsa divitiis poiens eo pnlchrior fest, 
eoque suavius afficit audlentes, quo matgis estab omiii erudito 
artificio remota. Ipsa natura videtur Atticos bene ac tersd^c^re 
docuisse: nihil est in illo sermone quaesitunl, affectatum,'^onipi- 
tnm. Suum est cuique rei nomen, sua est singulis cogitationilyiils 
aC sententiis forma: inest in illo sermone, ut in omni cultibiis 
ac perpolita iingua anxia quaedam et el^ns morositals, qu^tii 
vcl levissima quaeque offendunt. Quidquid innovaveris, nlutave- 
ris, transposueris , vitium est, non ut Graecum non sit quo^ 
dixeris sed ut non Atticum. Incredibile dictu est quanta ^it 
mtdtitudo rerum, quas intcr loquendum Attici diHgenter ob- 
servent, quam arctis vinculis consuetudinis Atticae constringan- 
tur, ut non hac sed illa forma vocabuli recte uti possinti non 
hoc sed illud vocabulum bene usurpare liceat , neque id hoc 
sed illo loco ponere, ut Atticum esset quod dicerent. Hiec ffli 
omnia in dicendo non studio scctantur, non diligentia*, sed ih- 
situm a natura est, ut nil nisi sanum ferre possent aiites et 
mentes. Mira res est ac pacne incredibilis iis certe, qui «patrii 
sermonis sinceritalem audiverunt ab teneris unguicuHs depravk- 
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tapgijn or|^,.yjalgi|,,v^, d^tQrum <$( oratorum diptioDe longe di- 
v^^ip^ ,^t. Ylui^iip\^j;^Da iUain quidem sed. calamistris inus- 
tanii^ Qompta^ let.U^m muDdam^.ut publicum vitare oporteat, 
i]^;^au^ i^a^niu^ditii^ ceterQcum. coutaetu contamiuetttr. Ha- 
^{fm^ffl^^.b^e,.q^cum comparemus illam quam«.dixi ele- 
g^f^, n^^^itiateniL, (nam non reperio aptius nomien) quae 
ii^]^t^ ^Vdiose respuit) quae ceteris satis ornata habeatur et 
di^patf^sjifn^m, qupdque iudicio omniMiai probatum delibare 

.J^fic^.jb^bent.GaUi». idem imprimis ,£i(ru$ci ut nil ferant te- 
r^$, popuU aures, nisf. quod si^ples et- elegans sit. Transpo* 
su^rs^, y9^^^1u^..^pe^ind^,^esse^ yj^t^r.tibi, illis peccasti^ nam 
u^,oipi^Jium, yoK^^l^t^ii Ula compositione sic di^ponuntur ut 
iU\i4 iPF^^iBidat^. hgfi. ix^. %e ppnatur. : Nulla est sine periculo 
qpVi^; n^,..yo(;fdHili,^ep, locutionis: usus in populo loquaci 
cei;tfk^^€(gfi;dW9i^iti^ onwaiy. ubi J^x . non est^ analogia et iudicium 
aui^ivtm i^Q^^trat viam^ nobis ancipitem^ illis certam. Nil est 
qiVPfl {f^ir^mur Xbjeopbi:astum, qui sibi et aliis egregie Attice lo- 
qui< y^ebatur^ in foro olitprio pro bpspite esse habitum. Super- 
sunt Atticorum. scripta.. Sup^ste^ est iUa lingua Attica tota^ 
in praeclarissimo quoque ingeniorum Atheniensium monumento. 
Haj;i,c demiun totam cognoscere nostrum est ad hunc finem 
quoad cum Atticis . Attice loqui haud incommode possimus. 
Magni.Iaboris est^ f^ijtoor, sedparum Attice sciemus semper, 
donec ^ic didicerimus^ ^t ipsi UAU^^octi, aure . admoniti aliena 
et.vitiosa si minu^, tam fadklM^altem. tam. certP agnoscamus^ 
quam, videmus Gallice doctos aut Etrusce statim merito impro- 
\^^% quidquid a prpprietate et i^u loqu:endi et elegantia rece* 
dji. -, Qcc^€^dum . «r^t fort^sse nonnullorum dubitatiooi^ q^i 
ca^^dd^^V. cfiici id noAt posse in Attico sermone, quod in Galli- 
qt^^^q^i y ivus , ,y olitat . pe? ora. viriim et^ iiwjredibili f^re scripto- 
ruui i^umero frequentatur. At vero si omnia scribendi^geuera 
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ad nos perdurarunt in luculentissimis opttmiicuIiMque operibus, 
si sibi constant omnia^ ut certus sit usus, >adBo>'Ut idem nbiqiie 
eodem modo^ imo etiam eodem verbo dicatur: si nullaumquam 
optio datur dubitanti ut non plura, sed unum «t neoMiRriato 
ac solonne ac proprium, sequitur ut plane ocnsteti;idik:MUU 
forma orationis, quae in quocumque argumenta sola rkttaXf^A 
ac proba. - Mf,- i^n '- 

Sed gestit animiis iUud quod dicam exemplis quftjbnadiM-in 
clara luce ponere. Facetus imprimis est Aristopbanis locu& epild 
Stobaeum FloriL tit. 191, 18, ubi in Orco apud Plutcmeui. em- 
nia iaeta et iucunda esse demonstrat scilicet: nomen. ipsam 
nXovronf, inquit, diyitias et opima omnia indicat. Si quid ia.UH'- 
tina ponderas, quod pondus habet vergit ad inferos, quod.inRBe 
est ad lovem, neque etiam defunctos coronato capile et 9ngu- 
entis delibntos proponi moris. esset, nisi statim post.deaeeMVfln 
ad inferos potandum foret. .Grotius> ut solet, etegaioitel^vntit: 

■ • 1*1."» • 

nnec collocare, credo, mos essel sUos ■■ - \*\ ir'i 
unguentis delibutosj vinctos florlhus 
nisi potaiidum protinus essei mortmst 
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haec Graece sic dicuntur: 



. .*'■ . 



ov yu^ a» non ovtwg i^tg^aytafiivot 
nqivtilijud^ ov^ Sp mtcauitQtfidvot 
H fiif xaTafidyrag evd-ifjnq nlvitw bSh, 



iocosa sententia satis facile ex verbis pessime habitis peilucet.- Sed 
Aristophanes numquam potuit ista sic diberey in quibuR^wc 
metri ratio constat nec dictionis Atticae. Opein ferre labMliti 
po^e conatus est lacobsius in Lectt. Stobensibus, p. S^iitli-ut' 
reponeret: -• • » 



dxipliC«lt9: niHBiqitain posili^ne prodnci poti»t; 91 fti^sa^^pflbdli- 

•^lfMt^^^MilMBitr^mi^ ^Ai eBJw n^r» dafl«»J6 et^>j^t»ise pro re 

iiiM^iiitit/ reoiHpepCMJttJinaMria«iii||n^^ veriMaebi 

>i«ffai6it^^8i^ {M^^ ^^iidi^d^ijft- 

<ci»gi^wntobM>i ■ <pi iiiby» laBi.iitifKXBnpfliiit^yn^Bfa^ 
iiliii i M i f rd iaJ wii ry ioittair #i! ft i ii) iw i i » rQafroie^: ^dihsetie^ >^filfe «di- 
osiist;. OmlTa.ti»goedi^?wKu# Vet^ t^ e^ fth/cnem uarar- 
paft ^t mtrftqy<iiiig ^etrf. ^iu i» gfigA <i i«cxi#0i»^^fliii ^.|iirtiiry et xixitfa- 
mi^ qaa)iu^«f'i^eiWitetKau't«^^ jcttfttdMj^ 

Kporb 'ffd jfwrdtertiliwiir jdtitoil^ 4Xmm»x^4iiime^ nffi iil)^^%ene 
loontus^^eimtiw oninimi morettt' atque usinilP^SIttdliti^ iiih]t^^:i/>cil^ 
gm ae pliAMiwi^^^t iH^- gt^ 

Vd ttneOaiiB&iAa^f tani^ jest.in^llil^ morositas? obi oaiiies reote ac 
poofnec loquft Bohh^z^ikifMi^mtiawijAaon^ dm^ 

TiBnam aut x ognflmW^iitit jmawOtMi m u '' serihefe , qua» formas 
omnes in omni dialecto non rattiv^t^ Bdn^sttiiAbgia^iniprobaty ^ed 
respuit usus, quem penes est ius et norma et arbitrium lo- 

'qtieiidih In sqq. Anjl^eaf^^i^^ef^fi^e^^^eisi 

^mmmxft^fsiifOi placuit plertsque^ alii «^ra mxfusfiipoi aut leo^a 
\iffi^jfmtUmi<mdut^TSi^.mihis smiimi critid^ •qqales' sunt>Tyr- 
[flttair.;eti:£rtkiflfiniUus. j>ipti i^ liimir^saiiit iiii^^4f0Bpuitur> h 
qucftidEBna ao mn>. AttioD> doiMtie v quo captovM^^M^ 
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neque uUo >adio noiwpAtiMl^'^ IkMMk^ 

MiQa dicere ex^ilifioiali aetmonm\fitfkm^tmi^^mmff^ 
cebat, sed abstinere malaenint. Gomicis autem^ oratoribus, 
philosophis, historiftfe, ^owBwi^^dbniyie^^^^jaiviieqfiM^ tempo* 
rum imaginein et «peciem refeirunt, necoas0^>ett ««ifbali pdpula- 
rium sermone uti et risum pcaebuissent omnibus^ si qut^^litiL^ 
iusiCCj^yH^, yijil^ y9imn9^:cfi^ laiguain jnmA&^ .iirmamemi^ 

NfBQ^ ^asel^dP^iH^^^ ^yoffllMilw)tniripiitt)3Mwte»iW^ 

Ai^^top^a^ttf^^l^^lesi',?^^ ^lffmiciT^ eMMmti ^ 

Gr^i^lpfPfu f/^]p,r#6lnlS^ «omrlbctmwtiiii tttlibus ,anif4f 

ut . mvji^^^j^ ^^lj^ttm^, I J^^iQ4» 4f^aprfl^i**iBft«ifei «Mirij^ j 
w/a;i:o€^ .ttiJcii^,a^pij|ifi;qc^.,^t ^m^ sWMwi ^^j|(Wbgiwtt-fl«piunfltim 
awva a aftJbr^iriiktkxrdaba^-Fc^dcc*- In avi^arfi^^^iaSa metricnm* 
vitium est, namqv^ .pr4«^itn,JE9l«lr td' 

eslr^emper et- i«&^i^tpii^#W(^«#slf.. 9li^ lafift ift lusttinconkan-*' 
tia: certa haec omnia sunt Hee umquam.aiquocpxam moTentur.? 
Itaqu^ 3e]^gkiu3:4fi sm2tr4)Orre^;i. ..ty .ty^ v-^-r^ iii ,i^ ^trjvris,. 

sed pra vitio prosodko grammaticum invexit; nemo 'umi^iaii' 
dixi^.^l^ jlf^\u$i\Jlic9m^tm 
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Ban<dteuQtttflUlplm ^rttb^^ 

s0lf«|HJfiikdM«ib'4N^itf^^ 

cohsiui rejpieiiit: •'*" = .' ■ ^" '-^^; ■:: i).' .••:■-■• ••-)'> 
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t4 Dc #aMiwr aflrrniciieni^ «meca 

in TCftiii'1%^ litteri» tincialibUs eitlatatliL^9B|ifltlV» i& MiuAtk 
reKquis ilii ^"pi^tti ImBere oportet qnid iiBUs'16i]nendi "feilfty^&id 
q^KiD^^iiili ^MiiiaEis9li«Sf d^ii^rt^^iA qda^rMriaHJIr^jlttik ^«^ 

dfiDL fmg»tfm !ir0n' «cii :jg>QiMiUiii;A$tifn^aBr diifeai4^^ 

j^S^^i ^sm^nBf(ffi^^ 

iHi i^<)io9((^e 4^n^'MtfpikQii/ft06i^^ 

Ti«'if¥9rfeq^iMqw4^*^ Ml«i»iMai6te 

tj»rH yff## l ffl iir jwftbrtiHR. '&M9fi^^ioiuttH\^ <it , iiiifc4»pj - *» ^ft^nS» 

soj^ kganttfirr(rPl^i(Mf)9!li?rMri?x9^^ 

Oecidere est epreKfiiyaf in' Attica^ ^eifmtprffiy inlonta, oeeicU db aliqiio 
estubiqneib^ r|ilil^iiil9it^MI^,rHlriMa^ 

innumera liabet^^^^fiime^yfifb^ttmaabi jH|fcidfatt0 te^mi Jfr n tur liabere 
tamen non snnt ad observandum admodum diffidlia, qtii« ceil- 
stM|s e^p^rpet^^u^i-ldar-tlsiiferrtiialT^^t cAiis«EMMt ^oiiiiiiim laikk^^ 
confirmatur. Ad banc lucem loci deprarati, ubi libff%rienial^'fbr 
cordia obscuravit linguae Atticae purit»tem> non diu possust la- 
tere. Yitium sermoni^^N^^QiPft^n^^^^ewlitr^^ in legMdis 

Atticis id est in colloquiis cum seriptoribns Atbeniensiinn^ *<0fMd 
di€)Msm 4fp«tuif>ir|5(tttif«uggef^ 
' niw^4wi4{M/)]|fiftN(ter.vi^^ 
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Lysiae ex oratiopi^ .4q.\^Aa4od»i«m simul pioferre et emettdiaTO 
pot^o» ,Si vestrU ^nt^HtUs ^tsolutus erity inqiut Tehmiiejis ora* 
tor p. 103^ tl. homo impurus et impiuSy nil impedit quo minus 
ifeniai in sortem summorum in rep. honorum^ et Archon fiaJt et 
ReX sckcrorum, *et pro nobis ac rep.sacrafaciatetprecesfundat: 
vn^ ^fm» uai dvataaH, inquit^ iud cvxag eS^nu* Quidhoc quMso 
est, ^ood d^vGliam aliquem dicit orator Atticus ad Atkenienses 
verba iaciens? Mirum in Attica illud dtifiMc^«iy accidit acl 
aures^ nec facile quis sibi inducet in animum esse hoc ab ipso 
oratore positum. Sacra facere dicitur ^vmk, tieque uUum aliud 
veibum est» quo in <sommuni sermone utuntur. At salva res est. 
CkMtiees veteres non ^vai&au sed 9^vfuia9va% praeferont, in quo 
latet- ipsa Lysiae manus > si punctum addideris ut O flat 9^ 
^valais &va€i xal fvxag Jtv^vai, hoe demum Atticum est: nunc 
Atticum audimu^ Yerum quid plura? Satis supei^e haec 
qjskm volebam adstruent* Quid igitur? Emendanda graimaticae 
Gjraecaei ratio esU Secemenda^ separanda, in suum locum all- 
quiMQulO' referenda sunt singula, quae nimis diu coniecta in unum 
fere. cpaluerunt. Secematur tandem aliquando^ etin suam quod- 
qufr' patriam et aetatem redigatur quod.verum) quod sincerum, 
quod in ore populorum vixit et imaginem vitae, non somnia 
acutorum hominum et ingeniosa commenta nobis obiicit. Noli- 
mus diutius conmiiscere aliena et jsingulorum formas et figuras 
contanunando delere^ Appareat quid vix et aegre mutilum ad nos 
pervenerit^ quid integrum ac totum supersit. Nova est Gram- 
maticae^ nova Lexicorum conficiendorum instituenda ratio. Nimis 
mulla pro Graecis habuimus quae antiquitatis ac veritatis spe- 
ciesHL tantum et umbram praeferebant. Adhuc in Graecae lin- 
guae studio secundum illud Anaxagoreum navra XQijftava ofiahb. 
lonica Doricis et Aeolicis permista, his Attica superinfusa sunt; 
vera fakis, genuina artificiosis^ viva intermortuis et sepultls con- 
fusa sunt in unum. Atque haec tantum de veteri Graecia ita 
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disptttavi ut primas prftficipuarum reram lineas ducerem. Quid 
si labentem et in praeceps ruentem Graecitatem persequamur^ 
quum recocta est ab aliis Dorica dialectus, ab aliis lonica, a 
plerisque Attica : frustra ab omnibus. Haec ipse alias lubens ut- 
cumque mihi animadversa et observata sunt exsequar, nunc 
satis babebo si yicttb .sic oonstttui Grammatictim studium ' et 
posse et deberey ut Graecarum litterarum intriligentia quum fa-* 
cilior fiat tuw impiimis fructuosior. 
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COMMENTATIO 



DE 



SINCERITATE GRAEGI SERMOMS 



IM 



GRAECORUM SCRIPTIS 



POST ARISTOTELEM GBA^ITER BEPBAYATA 



SGRIPSIT 



C. G. COBET. 



Lecta in Instituti Regii Belgici Classe Tertia die XIII 

m. Mali a. MDCCCL. 



rlolite mirari, viri celeb.^ si nuBC quoque ex ea parte studio- 
rum meorum^ a qua me tempora et lectionum Academicarum 
rationes avocant, ingenium et natura revocant, i. e. ad Graecas . 
literas illustrandas^ ad rationem Granunaticae Graecae emen- 
dandam , argumentum mihi sumsi ,_ de quo ita ad vos dicerem ^ 
ut vestras sententias sive ad confirmanda, quae mihi videre vi- 
deor^ et omanda^ sive ut errantem retrahatis, elicerem. Prem^nt 
in Graeco sermone et Graecis literis studia Grammatica saniora 
dif&cultates complures. Moles ingens est et farrago rerum diver- 
sissimarum^ quae conifusae et permixtae nunc laborioso artiGcio 
magis etiam permiscentur et confunduntur. Numquam ex his 
emerget Grammatica sanior^ numquam non ingenium humanum 
hoc genere exercitationis ohtundetur facilius quam acuetur, do- 
nec, ut in illo Anaxagoreo placito, quum sint ndvra rd n^dy^ 
fjuaa 6f40%>, 6 vov^ iX&wv iiaxioafiTfSH, Indignahundus , dicam 
enim hhere quod sentio, cum taedio et fastidio soleo in- 
spicere et adhihere illas copias, quas doctissimi quique et 
celeherrimi Grammaticorum nunc solent in ingentes acervos 
exstruere ad rationem et usum Graeci secmonis explicandum 
demonstrandumque. Nihil ego nunc antiquiores reprehendo^ 
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Buttmannum dico^ qui facile reliquorum omnium agmen ducit 
et ut obscurayit veteressic nemo adhucilli eruditionis, diligentiae, 
acuminis palmam potuit facere dubiam , quum multi multa pas- 
sim moliantur, sed iUius et aliorum spoliis graves et non inge- 
nita mentis sollertia in ipsum Graeci sermonis ingenium natii- 
ramque progressi sed adventicia quadam arte quae subtiliter 
reperta et apte disposita in re grammatica nuncmaxime probari 
solent ad Graecas literas accommodantes, mox si res ita tularit 
ad sermonem literasque diversissimas accommodaturi. Nae illi 
non iDtelligunt quid sit Graece scire, quid sit Graecum, quid 
non sit^ quid probandum unice, quid cum contemtu abiicien* 
dum;utuntur paratis opibus, ut sibi quidem videntur, atque ita 
quidem, ut regatur potius illorum mens a praesenti materia, quae 
videtur subesse, quam regat, arripientes quidquid alicunde obti- 
citur: omnia undique corrasa egregium usum yidentur habere 
modb ad augendas incredibilem in modum copias Grammaticas, 
modo ad confirmanda inventa, placita, decreta, arcana fere 
addiderim, Grammatica omne genus. Obscuriores omittere li- 
ceat: ut fere nihil prosunt sic perparum afferunt detrimenti: 
vivunt in diem, liber libro truditur, ut alius est ex alio &cili 
negotio natus : sed heroes quosdam esse video , quorum auctori- 
tas maximis meritis parta splendore suo praestringere oculonim 
aciem et potest et solet, qui caliginem ac tenebras tractu ^ae- 
culorum lindique constipatas, quum eruditione sagaci et prudenti 
dispellere et discutere debuissent, nescio quo iudicii errore ma* 
luerunt eruditione caeca et insana augere et condensare; horum 
ego principem pono Lobeckium, cuius eruditio stupenda^ quod 
nomen consulto et meditatum appono, si quid est in me iudicii, 
bonis Literis tantum attulit ,detrimenti, quantum vix caetera 
viri eximii bona redimere et compensare poterunt umquam. Le- 
gat mihi aliquis vel recordetur quam immensas emditionis 
opes expromserit, non dico in magnae molis commentario ad 
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Aiacem Sophocleum, quein librum primum edidit^ sed in com-' 

mentariis ad Phrynichum^ in Paralipomenis^ in Pathologia 

Graeca. Is mihi respondeat profeceritne 6x illa' gaza inexhaus^ 

tae' doctrinae i. e. dispuleritne sibi caligtnem mentis, quae mul- 

ta» literarum partes premit, exortane sibi sii illa serenitas,. quae 

tamqnam coeli^ est cogitationum quoque etorationis^ in qua recte 

cemimus^ in qua multa cemimus sic ut ambigendi haerendique 

molestia ac dubitandi veluti metus quidam ac dubitatio toUatur^ 

vlV certo te restigio consistere sentias eaque nuUis umquam ma*- 

ohinis conxrelli et enpugnari posse onmibus mentis iudiciique Ti- 

ribus inteHigas. Sat soio alios statim negaturos, alios fore^ <{m 

assentiri nondum audeant sed sensu quodam obscuto in suimna 

Tiri reverentia iam dudum istiusmodi quid animis senserint« £qui-« 

dtm audacter ex animi sententia contendo y quod ab initio po* 

soiy condensari magis tenebras quam dissipari, non serenitafeem 

mentis sed caliginem hinc nasci solere. Rudis illa.est^t indi- 

gesta moles^ congestaque eodem non bene iunctarum disccxrdia 

semina rerum , nuUr rei sua forma manet et constat, nam cor- 

pore in uno pugnant certa cum incertis> sine pondere habentia 

ponduSi Hanc quoque litemmeliornaturaet menssanioFdirim^, 

et' Inbet tam praeclaro operi sedulo manum admovere. lam alias 

qoae eodem tenderent apud vos^y. c,/ disputavi, iam prima&li- 

neas coepi ducere unde descriptio studii phUologiei ad simpli- 

dtatem ac veritatem nalnrae poterit aliquando reyocari.- Non- 

dum poenitet dixisse linguam Graecam non unam sed muitipli- 

cem esse: esse seriem linguarum^ ex sese propagatamm sed sic 

ut ingenijpmi et natura procedeute tempore efHoraerit primum, 

deinde degeneraverit donec in ineptias et sordes delaberetur. 

Numquam ex pulchriore pueUa procedente aetate anus'tam pu^- 

tida tam foeda tam decrepita prodiit, atque sermo Graecus ex 

puleherrimo et praestantissimo factus est turpissimus ac putidissi- 

mus. Qai coniungunt i. e. confundunt ac miscent aetates di- 
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riolite mirari, viri celeb., si nuBC quoque ex ea parte studia- 
rum meorum^ a qua me tempora et lectionum Academicarum 
rationes avocant^ ingenium et natura revocant, i. e. ad Graecas , 
literas illustrandas^ ad rationem Granunaticae Graecae emen- 
dandam , argumentum mihi sumsi ,_ de quo ita ad vos dicerem ^ 
ut vestras sententias sive ad confirmanda^ quae mihi videre vi- 
deor^ et omanda, sive ut errantem retrahatis^ elicerem. Premunt 
in Graeco sermone et Graecis literis studia Granunatica saniora 
difficultates complures. Moles ingens est et farrago rerum diver- 
sissimarum^ quae confiisae et permixtae nunc laborioso artificio 
magis etiam permiscentur et confunduntur. Numquam ex his 
emerget Grammatica sanior^ numquam non ingenium humanum 
hoc genere exercitationis obtundetur facilius quam acuetur, do- 
nec> ut in illo Anaxagoreo placito, quum sint ndvra rd n^dy- 
fuaa ofjuaii, 6 vaSg ik&wv SiaxoainijaH. Indignabundus, dicam 
enim libere quod sentio^ ciun taedio et fastidio soleo in- 
spicere et adhibere illas copias, quas doctissimi quique et 
celeberrimi Grammaticorum nunc solent in ingentes acervos 
exstruere ad rationem et usum Graeci secmonis explicandum 
demonstrandumque. Nihil ego nunc antiquiores reprehendo^ 
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riolite mirari^ viri celeb.^ si nunc quoque ex ea parte studia- 
rum meorum^ a qua me tempora et lectionum Academicarum 
rationes avocant^ ingenium et natura revocant^ i. «. ad Graecas , 
literas illustrandas^ ad rationem Grammaticae Graecae emen- 
dandam , argumentum mihi sumsi y de quo ita ad vos dicerem , 
ut vestras sententias sive ad confirmanda, quae mihi videre vi- 
deor^ et omanda^ sive ut errantem retrahatis^ elicerem. Premunt 
in Graeco sermone et Graecis literis studia Grammatica saniora 
dif&cultates complures. Moles ingens est et farrago rerum diver- 
sissimarum^ quae confiisae et permixtae nimc laborioso artificio 
magis etiam permiscentur et confunduntur. Numquam ex his 
emerget Grammatica sanior^ numquam non ingenium humanum 
hoc genere exercitationis obtundetur facilius quam acuetur^ do- 
nec, ut in illo Anaxagoreo placito^ quum sint ndvrn ra n^dy- 
fuaa ofiUid, 6 yov; sk&wv iuixoa/iiijaH. Indignabundus^ dicam 
enim libere quod sentio, cum taedio et fastidio soleo in- 
spicere et adhibere illas copias, quas doctissimi quique et 
celeberrimi Grammaticorum nunc solent in ingentes acervos 
exstruere ad rationem et usum Graeci sexmonis explicandum 
demonstrandumque. Nihil ego nunc antiquiores reprehendo^ 
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Buttmannum dico^ qui facile reliquorum omnium agmen ducit 
et ut obscuravit yeteressic nemo adhucilli eruditionis, diligentiae^ 
acuminis palmam potuitfacere dubiam^ quum multi multa pas- 
sim moliantur, sed illius et aliorum spoliis graves et non inge- 
nita mentis sollertia in ipsum Graeci sermonis ingenium natu- 
ramque progressi sed adyenticia quadam arte quae subtiliter 
reperta et apte disposita in re grammatica nuncmaxime probari 
solent ad Graecas literas accommodantes, mox si res ita tulerit 
ad sermonem literasque diyersissimas accommodaturi. Nae illi 
non intelligunt quid sit Graece scire, quid sit Graecum, quid 
non sit, quid probandum unice, quid cum contemtu abiicien- 
duin;utuntur paratis opibus, ut sibi quidem yidentur, atque ita 
quidem, ut regatur potius illorum mens a praesenti materia, quae 
yidetur subesse, quam regat, arripientes quidquid alicunde obii- 
citur: omnia undique corrasa egregium usum yidentur habere 
modb ad augendas incredibilem in modum copias Grammaticas, 
modo ad confirmanda inyenta, placita, decreta, arcana fere 
addiderim, Grammatica omne genus. Obscuriores omittere li- 
ceat : ut fere nihil prosunt sic perparum afferunt detrimenti : 
yiyunt in diem, liber libro truditur, ut alius est ex alio facili 
negotio natus : sed heroes quosdam esse yideo , quorum auctori- 
las maximis meritis parta splendore suo praestringere oculorum 
aciem et potest et solet, qui ealiginem ac tenebras tractu sae- 
culorum lindique constipatas, quum eruditione sagaci et prudenti 
dispellere et discutere debuissent, nescio quo iudicii errore ma- 
luerunt eruditione caeca et insana augere et condensare; horum 
ego principem pono Lobediium, cuius eruditio stupencUiy quod 
nomen consulto et meditatum appono, si quid est in me iudicii, 
bonis Literis tantum attulit , detrimenti , quantum yix caetera 
yiri eximii bona redimere et compensare poterunt umquam. Le- 
gat mihi aliquis yel recordetur quam immensas eruditionis 
opes expromserit, non dico in magnae molis commentario ad 



ORAYITBR DEPRAVATAi 



Aiacem Sophocleum^ quein librum primum edidit^ sed in com- 

mentariis ad Phrynichimi, in Paralipomenis^ in Pathologia 

Gcaeca. Is mihi respondeat profeceritne ^x illa' gaza inexhaus^ 

tae' doctrinae i. e. dispuleritne sihi caligtnem mentis , quae mul- 

tas literarum partes premit, exortane sibi sitilla serenitas,. quae 

tamquam coeli, est cogitationum quoque etorationis^ in qua recte 

cernimus^ in qua multa cemimus sic ut ambigendi haerendique 

molestia ac duhitandi veluti metus quidam ac duhitatio toUatur^ 

ut eerto te vestigio consistere sentias eaque nullis umquam ma*- 

ohinis cx^mtrelli et expugnari posse omnihus mentis iudiciique iri-- 

rihus intelligas. Sat soio ahos statim negaturos, alios fore^ <}ui 

assentiri nondum audeant sed sensu quodam ohscutx) in summa 

Tiri reyerentia iam dudum isliusmodi quid animis senserint* Ejqui-* 

d«n audacter ex antmi sententia contendo , quod ah initio po- 

sui , condensari magis tenehras quam dissipari , non serenitafeem 

mentis sed caliginem hinc nasci solere. Rudls iUa. est et indi- 

gesta moles, congestaque eodem non hene iunctarum discordia 

sefmina rerum^ nulli rei sua forma manet et constat, nam eor- 

pore in uno pugnant certa cum incertis^ sine pondere hahentia 

pondusi G(anc quoque htem melior natura et mens sanior dirimet , 

et' luhet tam praeclaro operi seduio manum admovere» Jam alias 

quae eodem tenderent apud vos, y. c., disputavi^ iam prima&li-' 

neas coepi ducere unde descriptio studii philologict ad simpli- 

citatem ac veritatem natnrae poterit aliquando revocari« Non- 

dum poenitet dixisse linguam Graecam non unam sed multipli- 

cem esse: esse seriem linguarum, ex sese propagatarum sed sic 

ut ingenijim et natura procedente tempore efflomerit primum, 

deinde degeneraverit donec in ineptias et sordes delaheretur. 

Numquam ex pulchriore puella procedente aetate anustam pu«- 

tida tam foeda tam decrepita prodiit, atque sermo Giaecus ex 

puleherrimo et praestantissimo factus est turpissimus acputidissi- 

mus. Qui coniungunt i. e. confimdunt ac miscent aetates di- 
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versas^ coniungunt ingeniay mores, indolem toto coelo diversam; 
ex qua coniunctione monstra et portenta Grammatica nata sunt 
et nascuntur. Qui Homemm cum ApoUonio Rhodio coniun- 
gunt, Epicharmum et Spphronem cum Theocrito^ denique ve- 
teres cum novis permiscent, cum vivis et vigentibus cadavera, 
cum veris ac certis species inanes et umbras, cum nativis arti^ 
iiciosa , non tantum gravi sed pemiciosissimo literis errore eom*« 
miscent. Quam late olim ista confusio gliscere potuerit pri" 
marii pliilolc^ fere omnes argumento esse possint. Omitto cae* 
teros; testimonia dicant mihi principes nostratium , quorum im^- 
mortalis gloria apud omnes erit , qui in his literis rectum videre 
valent. Quid? Hemsterhusium quis negahit plus in Xenophonte 
Ephesio posuisse studii quam in Atheniensi?* Melius idem* in 
Clementis Alexandrini orationo versatus. est, ut uno utar de 
multis, quam multi haud ignobiles philologi in Demosthenis 
atque Platonis. Graecos ille omnes versabat, omnes libenter, 
omnes assidue, nec fastidiebat infimos, undique aliquid colligens 
florum et elegantiae, quo scripta sua omaret; dicere ausim in 
mediocribus, in sequioribus summum virum immorari solitum 
lubentius quam in capitalibus antiquorum ingeniis; quid Yalc- 
kenarius, qui emditione nullis finibus circumscripta eodem 
amore summa infimis aequat et continuat^ Sophistarum et Rhe« 
torum studiosior fere quam Atheniensium veterum, in Theo-^ 
crito ornando non minus quam in Euripide totus ; quid Ruhn- 
kenius ecquem sprevit ac fastidivit eorum> qui diu post ex- 
stinctam Graeciam baUmtire Graece rectius qiiam dicere ac scri- 
bere dicantnr. Juhano Wyttenbachius gaudet haud secus" 
atque Platone , Eunapium iUustrat non minore amore quam 
Phaedonem! quid animi credatis illis ipsis Graeculis forey si se 
scirent cum iUis heroibus eadem laude ac studio oonsociari. 

Behtleium unum addo ex caeteris^ Bentleium vero in Calli- 
macho totum esse,verum fateor, miror interdum et subindignor. 
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Si quis monumeiita Graeoae humanitatis et philologorum in ii$ 

illostrandis labores peroenset fiicile appaidsit summa ingenia in 

minus dignis elaborasse plurimum et summos scriptores minus 

excellentium philologorum curis utoumque expolitos et illustra- 

tos fiusse. Quantam partem curae in Luciano aut Xenoplionte 

Epkesio aut Gliaritone positae dicamus in Xenophontem Athe- 

oiensem aut Thucydidem aut Platonem aut Demosthenem col- 

latam! Leyitar docti in Aristophsme^ fere prorsus indocti 

olim in Tragicis occupabantur^ ut quisque erat difficillimus et 

interprete indigebat plurimum^ ita lerissimos Editores nsH 

ctus est; heroc^s toti erant in levioribus^ caeten caeteros 

utcumque curabant^ hinc factum est ut in hon(»e haberentur 

quos melius spreveris; et praestantissimus quisque laudaretur 

magis quam legeretur^ hinc qui rationem Grammaticam subti- 

lius excolere coeperunt promiscue undique praeadia doctrinae 

ooUigerent^ haud secus ac si aequales essent inter se omnes 

Graeci.et aequali auctoritate. Proletarios et capite censos Gram- 

Buiiticos nil attinet exagitare. Piersonum nominabo, qui quum 

Atticae dialecti rationem in aureo ad Moeridem commentario 

tam docte quam elegai^ter illustraret non fecit tamen operae 

jwetium in summa rei^ quoniam passim et ubique Atticistarum 

et Graeculorum errores cum sincerae et genuinae Graecitatis 

documentis eodem loco pretioque habuit; ubi res confici po- 

terat et certus Graecitatis usus definiri «itiquorum testimoniis 

admixta recentiorum testimonia incertiorem te quam esses diu 

reUnquunt. Joculate £ere est videre Themistium in mediis Tra- 

gicorum locis sua afierentem^ aiteinis Platonem et Philostratum, 

Xmophontem et Dic^enem La^rtium» Demosthenem et Lu- 

cianum, Thucydidem et Maximiun Tyrium in re eadem testes 

produci. Theocritus confirmat usum loquendi Comicorum^ Cal-- 

limachus Tragicorum^ Himerius et Aristides et Libanius et 

quis non ex recentiorum faece Herodoteum dicendi genus sua 
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dictioiie Tidentur.illustrare posse. Joculare est, inquam^ ni ex 
isto errore noyi errore^ in Grammatieam artem iam satis libra- 
rierum vitiisi laborantem irrepsissent, qui quoniam nunc longo 
usu inyaluere, mddicina inultis quidem sero paratur. Nondum 
ea.yia aut ratio deseritur> alii post alios antiquum obtinent, 
dbruunt acenris annotationum bonos auctores, unde nil boni 
Graecb scriptoribus^ multum mali verae jdiilologiae solet eve- 
nire; nihil est &ciUa6 quam annotandi talem &rraginem etinu* 
tilem^^upellectileia undique oorrasamiYeterum monumentis ad-» 
iieere^ quid attinetdic^e nihil esse inutilius. In hac materia 
uattm est polissimum obsarvationum genus quod nescio utrum 
diciiii propter incuriam neglectum an propter nimiam quam- 
dam reyerentiam veterum-ac religionem mansisse intactum. Vide-* 
batur, .opinoDv temerarium ipsos scriptores: in ordinem cogere 
velle et.violatbe. vel adeo ignbratae Grammaticae rationem reos 
agere illos ipsos, unde omnis illa cognitio pendere credebatur. 
Neque tamen aliter lux afiulgebit nisi quis ipsos Graecos ad 
severum et Caswainijn vel Aristarcheum polius tribunal ad-* 
duixerit 'SfOnnonis quo; utantur rationes reddituros, ubi nil pro- 
derit-sic dixifise^! nisi eonstet sic recte dici potuisse. Nempe ita 
^jr^Qs babet: quod diximus^linguam Graecam ex pulcherrima 
v6rU3se in turpissimi^^ ex ipsa natura rei sensim paulatimque 
accidit. Prima mali labes post amissam libertatem sermonis 
Graeci sinceritatem iafecit... Nemo; post .Alexandrum bene et 
pure locutus esse audacter dici potest, Dum Graecia languet 
et.aenescit, insita olim aeutis populis recta dicendi facultas con- 
senuit et ipsa nec vulgus taatum sed docti, sed. poetae, olim 
dicctndL summi-.artifices titubare et peccare coeperunt.. Menan- 
der didiur paucis ante Dionysia diebus quaerenti paratamne ha- 
beret fabulam req>ondisse: fere paratam:. nam argumentum sibi 
esse bene dispositum: nil superesse joisi ut versiculos adderet, 
td ^ixtita inSoM, ut est apud Plutarchum. Possit haec facultas 
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praeclara cuidam videri: at nemo mirabitur^ qui Menandri re- 
liquias perlegit^ versiculos tam negligenter scriptos raptim et 
temere esse conflatos. Nec tantum ornamenta orationis et Atti-' 
cam elegantiam desideres: iam tum non satis pura, non satis 
Graeca poetae oratio est : sordes y vitia , negligentia et ab antiquis 
Griticis in Menandro reprehenditur; satis superest fragmento~ 
rum ut' et ipsi reprehendere possimus. Eadem in PkilraiQne 
n^ligentia^ eadem in caeteris poetis in media Attica natis. 
Mox Graecitas ire coepit praeceps et oratio populi, quam opor- 
tet.perennem fontem esse unde docti sapiant, tam sordida et 
corrupta 0sse coepit^ ut elegantiores omnes scriptores fere om- 
nem loquendi scnbendique facultatem ex antiquioribus litera- 
rum monnmentis multa cura et labore colligerent: duo sunt 
veluti populi^ duae linguae: sermo vulgaris^ plebeius^ qui di-- 
citur 9 ihnnj&ita, ij x(Sv ISmTWP Stdkimg, alter sermo est erudi- 
tus ^ Twr nmouieufdvtanf fkdSaaa, qui non aliunde pendet quam< 
ab lectbnis usu et ex veterum scriptis bauritur. Incredibile 
dictu est quam late ea ratio patuerit^ quotus enim quisque est 
Graecorum, qui post amissam libertatem aliquid conscripserunt^ 
qui se non ad antiquiorum imitationem totum dederit et ausus 
sit acribere^ ut ipsi loquuntur^ vulgari sermone, rotg innvxovr 
aw wdfiaaiv, quod Plutarchus scribit de Arato , sed ita ut bo- 
minem excuset veniamque det^ temporibus coacto scil. ut sic 
scriberet. lulio Gaesari qui idem fecit in sermone Romano non 
tantum excusatiohe et venia opus non est, sed sanos homines,^ 
ut est in nobili Giceronis loco^ a scribendo deterruit. Usus est 
et ipse consuetudine loquendi pura et incorrupta et sic^ iudice 
Gioerone, vitiosam et corruptam consuetudinem emendavit. Ex 
iis^ qui niianibus nostris teruntur, unus est omnium^ qui ab 
hoc artificioso scribendi genere ausus est abstinere et consue- 
tudinem sequi, Polybius^ cuius oratio hoc ipso nomine tam pu- 
tida^ tam ieiuna, tam plebeia videtur. Sordet Polybius et fasti- 
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ditur: utitur tamen oratione, qualis erat tum in ore populi. 
Livius ubi Polybiana vertit ad verbum Latine ex inconcinna et 
ingrata oratione Graeca el^antem et Latinam elicit. Utitur ta* 
m^ sermone Latino, quali aequales tum uterentur sed fiiore- 
bat tum Latinae orationis aurea aetas^ Graeca in Polybii aequa- 
libus moriebatur. Praeter solum Polybium neminem uniun no- 
minaverim, qui idem fecerit: sentit boc ipse grayis bistoricus 
et ut est ingenio acerbo et asperQ, quam facultatem ipse sive 
natura sire iudicio non excoluit, eam vilipendere et irridero 
adeo solet in aliis, quasi bistorica ars illis dicendi omamentis 
et knociniis in tanta rei ipsius gravitate et praestantia melius ca^ 
reret. Si reliquorum neminem ita scripsisse contendo , multos scto 
^sse qui contra sentiant: quam recte, quam perite in uno osten- 
dam. Niebubrius alicubi confidenter, ut solet, de Dione Cassio 
pronunciat^ reddam verbitm -v^rbo: ^^Dio imus est ex paucis 
qui ita scribunt ut tum bomines loquebantur:^eius oritio est 
Tnlgaris Graecitas illius aetatis: binc perutile est et fructuosum 
eius dictionem diligenter observare et cognoscere." Nihil autem 
est minus verum. Dionis oratio utcumque yidetur negligentior^ 
incomta, nuila cura, nulla arte sponte fluere ut popularis oratio 
solety tamet et ex veterum lectione collecta est et quod aliquanto 
peius est non sine putida affectatione et vitiis male ex discrepan- 
tibus collecta. Quod maximum est, ipse Dio- testatur se Atticos 
legere ad colligendum Graece scribendi usum 55« 19. idem ta- 
men saepe lonice magis quam Attice scribit imprudens: i^oklSaxm 
iUi est vesUti sunty sic iaxevdSatou, iuKtX(»^a!to , alia passim lu- 
benter ponit, quae Herodoto melius reliquisset, ut usus prono- 
mjnis ot pro avr^ quod quam insuave sit in oratione^ quae At- 
ticam' imitari satagit^ facile est ad intelligendum. 

Affectatae orationis in illo scriptore^ qui scribere dicitur ut 
tum omnes loquebantur , exemplum unum afferam sed luculen- 
tum. Lib. 55. 14 Augustus solus in thalamo cum uxore Livia 
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sermones caedens indiicitur. Augustus curis anxius ^ huc illuc in- 
quies se versat nec somnum oculis videre potest: cui Livia: quid 
est, mivir, cur non dormias? respondet: quis vero possit^mea 
vLxoVf vel minimum connivere qui tot inimicos habeat et undi* 
que insidiis petatur. Graeca verba sunt: tcoi t/c av, cJ yvvoi, 

Xivofiei^ caetera facile credo populari usu comprobari quod 
autem wnofuqfifi^CM posuit^ non sine putida affectatione ex uno 
Aristophanis loco est haustum in Yesparum initio, ip quo loco 
veteres interpretes vocabulum rarissimum diligenter aequaltbus 
interpretantur: non &cile, opmor, Liyia intellexissetnec temere 
Augustus usurpasset qui non magis in Graeca quam in Latina 
oratione vocabulorum obsoletorum ferebat foetores. Quam facile 
esset ex eodem^ ex aequalibus, ex patdo antiquioribus cumu* 
lare rei et vitii eiusdem exempla. Quoties mihi iilomm tempo* 
txxm et scriptorum imaginem animo fingere et informare aggre*- 
diOTy toties in mentem venire solet comparatio eorum^ qui post 
renatas literas Latine scribendi &cultatem et usum ex Romani 
ingenii monumentis singulari studio et indefesso labore collig^re 
sunt conati et. conantur. Licredibile dictu est quam sit res rei 
similis. Eadem in utroque genere fere omnia cemuntur et vitia 
et virtutes , nisi quod facilius est quod nos facimus ^ quamquam 
contra videtur, quam quod Graeci faciebant^ antiquum et quia 
ita dioere placuit mortuum sermonem scribendo referentes. Sum- 
ma ingenia in hoc quoque genere exsplenduerunt et tam bene 
imbiberunt Latinitatis interioris sensum , ut vertisse natura in il- 
lam antiquam naturam possit videri, quum tota mente repetunt 
illius aetatis rngenium mentemque, nescio quomodo Romani fere 
in dicendo exstiterunt, ut caeterorum quisque maxime ingenio, 
memoria^ sensu pulchri valuit, i£sL proxinie ad illorum praestan* 
tiam accedit^ plerique longo intervallo relinquuntur^ balbutiunt 
aliquid et conscribillant sed nihil quod vivere possit. Aucu- 
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pantur verba^ dictiones, compositionem orationis^ conglutinant 
omant^ cumulant: nihil tantum erit quod Romanum ingenium 
sjMret, ^uod referat colorem vere Latinum^ quod natum non 
factum videatur. Yocabula Latina sunt, animus et mens aliunde: 
ut per^rini ab civibus etiamsi veste^ habitu, omatu' nihil dis- 
crepanty tamen levibus sed certis indiciis statim dignoscuntur. 
Quod autem dicebam facilius esse quod nos facimus op^rae pre- 
tium est paucis explicare. Nos enim illa ingenii monimienta 
imitando referimus^ qnae accurate intelligimus^ in quibuB nihil 
ferme est cuius non forinam, compositionem, significandi potes- 
tatem certo teneamus et habeamus in promtu. Ea tantum ne-^ 
golium facessunt, ubi lectionis corruptela ludificatur legentem 
vel antiquitatis ratio et vitae antiquorum non satis sit expedita. 
In Graecis intelligendis et deinde imitandls difficilius est n^o- 
tium, varietas et copia in vocabulorum formis et compositione et 
significatione tanta- est, ut nemo umquam omnia potuerit mente 
complecti^ non dico aequalium nostrorum sed ipsorum Graeco- 
rum^ qui Grammaticam et Griticam artem cum immortali gloria 
excoluerunt. In historia ipsa Graecorum saepe cemi potest quo- 
tuplex sit antiquitas^ nam pauca saecula facere saepe solent an- 
tiquitatem. Quum Ghrysippus de optima ratione philosophandi 
Apollinem consuleret responsum tulit ut antiquos imitaretur. 
Xenophontem et Platonem lectitare coepit. Ut Ghrysippo Plato 
est admodum olQx^^f ^ic Ghrysippus post aliquot saecula in per- 
vetustis scriptoribus habebatur ab iis^ qui post idem temporis 
spatium eadem reverentia ab aliis suspiciebantur : sic autem fiebat 
ut sensim minus intelligerentur et difficiliores viderentur, quod 
nunc omnia in unam farraginem coniicientes multi non admo- 
dum animadvertunt. Quae nobis nunc legentibus et interpre- 
tantibus facessunt multum negotii neque ab aequalibus com- 
mode intelligebantur^ multo minus post aliquot aetates et saecula 
adeo satis faciles explicatus habebant. Multum abest, ut Tra- 
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gicorum canntna lyrica al> auditoribus extemplo recte caperen- 
tur: tpsi aequalee, ia his Aristophanes, liquido testantur. Pin- 
darus ipse fatetnr se sJne interpretum ope vix posse intelligi: 
To ii «Sr ifftavitay X'*'^"- '^ucydides quantmn molestiarum lec- 
toribus attulerit yel unus Dionysius Halicamasseusis indicio esse 
poesit et cpii poeta eum dicentem facit: 

tt/d ydff 8 nantaat /Soroc 

ex pleiorumque lectonun sententia cecinit. Kon possum omit- 
teie in hac parte egregituu Ciceronis locum in libro II de Ora- 
tore ubi Antonius urbanissime de suo studio ia Graecis litens 
posito dissereos "haec dumtaxat, iaquit, in Graecis inteUigo quae 
ipsi qui scripserunt voluerunt a vulgo inteUigi. Poetas oionino, 
quasi alia quadam lingua locutos non conor attingere, ctmi bis nte 
oblecto, qui res gestas aut qui oratiooes scripserunt suas aut qui 
ita loqunntur ut videantur voluisse esse nobis , qui non sumus 
erudiUsiimi, lamiliares" quod bomo urbanus qui consulto vires 
extenuat potius quam iactando anget candide fatetur, quauto 
venus multi Romani, multi Graeculi fuerint confessi , qui rerum, 
quas non s)tlis caperent, peritissimi volebant videh nec erant. 
Nemo unus Bomaaus Graece scribere potuit unquam ut non 
ahqnando impiogeret, plena est exemplorum bistoria, abi iiltro 
&tentur: alii dissuuulant. Postumius Albiuus, Catone irridente, 
veniam deprecatur si quid minus bene Graece scribenii sibi ex- 
ciderit. LucuIIus impudentius se idcirco barbara quaedum et 
aiJMxa sparsisse in historiis suis quo faciUus illas probaret Ro- 
maui hominis esse. Cicero ubi hoc refert lepide addit: apud 
me si quid erit huiusmodi me imprudente eiit et invito. Pfoa 
tamen Cicero, non alius illis temporibus vacaverit, opinor, vitiis 
sermonis sive levioribus sive etiam turpioribus, quod usu venit 
in omnibus Bomanis, qui sibi puri puti Attjci videntur, ut im- 
prudeutes delabantuc ia patrii sermoais rationem et usum in 
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vocabulis Graiis expressum. Non Aelianus^ non Favorinus ab 
illa laLe immunes, ne sic quidem ut turjMoribus vitiis careant; 
siquidem ut hoc utar xanywwaS^ d-avmpiw potuerint seribere, 
nam cogitabant capUis damnatus esty quum rauo et usus linguae 
requirat quod illi antiqui- scribebant ddra^fog avrov mgfyvma&fi. 
Nihilo magis Romani in ea re impingebant quam Graeci : ag-, 
men Grammaticorum scribentibus praecepta ponunt: compor- 
tant sedulo undique materiam: ostendunt quid yeteres et probati 
scriptores dicere soleant: admonent de recentiorum corrupta et 
vitiosa consuetudine sed nemo in his ingenii fama et ludicii in- 
claruit, multi multa inconsulto, mulla tmnere praecipiunt^ non 
satis inter se conspirant: non satis diligentiae adhibent et quo 
sunt morosiores ^ eo solent esse imperitiores. Facete Lucianus 
inducit iactabundum recte pureque dicendi magistrum^ qui se 
quemyis soloecismum statim deprehendere posse gloriatur. Lu- 
cianus ut vanitatem hominis ostendat aUos gh aliis soloecismos 
ex communi sermone committit, quorum illi nihil subolet, at 
quod imprimis animadveitendum quae Lucianus in illo libro 
nmlto sale perfricat sermonis vitia^ df^ iunctum cum futnro, 
a fMiw — a di pro articulis, S^pfXop ivv^ti pro tqxKtg Svvaa9w 
non difficile foret eadem vitia ipsius elegantissimi scriptoris tes^ 
timoniis confirmare. Yim exemplorum' in eodem Ubro expro- 
mit^ unde apparet quam neghgenter quam putide tum vulgo 
loquerentur. Affert exemplum Socratis cuiusdam, qui comiter 
et festive sermOnis vitia soleret redarguere: at ipse in redar- 
guendo haud multo melius respondet quaerenti nf/vbna H^im^ 
pro ntfttt quoniam hoc de tempore , illud de hora diei poni de- 
bet, subjicit: xk ydg Sv aTtoxQiS-ebj aoi cJ^ v^fUQOv H^ioiv. atqui^ 
o bone, tuum dnoxgtdehj pro dmntQlvotno non minus xidiou- 
lum est quam wjvlm pro vmf* In sequentibus plurima idem 
perstringit, quae ab Atticistis omnibus impune solent peccari: 
nfoxinTHv dicebat aliquis. Plato, inquit^ hoc appellat inidiiovoi. 
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yenim est: sed quis non post Platonem n^Konruv dixit et ngo- 
ium:^? quum quis quaereret d folmjaH 6 ieXva, ridet quasi /m€- 
ilaiifdiErai dicere debuisset, at quis non in hoc genere ^ si peccare 
hoc esty ut est sine ulla controversia , saepissime peccavit. Nemo 
ferme est recentiorum, qui non in isto genere ab Atticorum 
usu defleierit. Satis, credo^ constat dwvcofjuu et yAaaofjuu et 
inoiv^cfuu, alia sexcenta bene Graeca esse at isti yeXtiam et inai^ 
via<o et axovai» confidenter dicebant. In contrario genere est 
XflOfO quod solum bene Graecum est: at isti omnes turpi errore 
li^Ofiot ex vulgi consuetudine dicere coeperunt. Buttmannus in 
ea forma Apollonium Rhodium et Aristotelem laudat auctores, 
casu et temere in illorum locos incidit, annotayit , satis esse cre- 
didit: at nemo non recentiorum sic scripsit, nemo veterum aliter 
quam Xija(0 dixit unquam. Atticistarum primarii ut res et casus 
tulenmt modo X^aa^ scripserunt antiquorum memores , saepe Xtj" 
aofuu ex consuetudine aequalium. Exemplorum nubem ex Graecis 
scriptoribus afferre perfacile est^ unde appareat quam turpes er-- 
rores ab ipsis Graecis soleant committi impune^ omnibus idem 
peccantibus. — Cicero apud Plutarchum nQoijXd-iv ofioami pu- 
deret; credo^ tironem in ludo literario ofMata pro OficSfjuu po- 
suisse , quid illis facias qui statuant et ofiHaSat Graecum esse et 
ifjuoOHv quandoquidem in illo Plutarchi loco legatur. Sed non 
est huius loci nec temporis quae mihi de hoc argumento col- 
lecta sint exempla vitiorum, quae ipsi Graeci commiserunt ex- 
promere. Expromam si quid horum vestris iudiciis comprobatum 
publici iuris facturus sum^ ut tandem ad hanc rationem exi- 
gantur^ quae de usu et proprietate Graeci sermonis nunc tradi 
per manus docerique assolent. Paucae sunt Atticistarum observa- 
tiones, paucae Grammaticorum annotationes quae sic non emen- 
dari purgarique debeant. Seponendi erunt auctores sero nati 
et iudices non idonei: producendi testes erunt classici et locu- 
pletes^ qui ad severam criticen exacti brevi inter se consentient 
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omnes^ ut omnis amblgendi locus toUatur. Ubi semel testeslocu- 
-pletes consentient, dissentientium nulla ratio erit habenda. 
Scribant et loquantur quod lubet: non pergent nobis sinceram 
et genuinam Graecitatem contaminare^ non ab his discere cupi- 
mus sed ab incorruptis Graecitatis auctoribus, qui ubi semel^ut 
aequum et iustum est, soli audientur, quae nunc fluxa et in- 
certa iactantur consistent aliquando et certa erunt et ingenia 
iuyenilia^ qua nunc in ista opinionum diversitate et commen- 
torum copia obtunduntur^adillam Incem claram et splendidam 
quod unum omnium rerum humanarum iucundissimum et prope 
divinum est assuescent^ yerum videre. 
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Habet hoc vdtemm populomm hisloria et veterutii liDgun^ 
rum stttdium, ut versentilir in r^us ad finem perductis et oinL'- 
nibm numeris atque partikus absolutis. Aliquanto fructuosi^r 
e^V cdnlMEiptt^ vitae et rertim gestarum iiliu^^ qui a tehiii iet 
obscuro ^rdfectus initio ai*fil>us optimis et virtutibus ad sumilium 
pervenit &6ti^um potentiae gloriaeque, deindeubi defecere artes 
(Juibus ^ibi ba&c felicitfelte^ pepererat coepit paulatim dekibi 
in peius dein inagisf magisque ire praeceps^ donec fraetus vitiis 
et flagitii^ ihers consenuerit multoque senio taedioque miserum 
spiritum sin^ uUius desiderio exhalarit, quam si ^um virum 
spect^ qui huius exemplo admonitus vitae bene constituendie 
feeerit initium et nunc crescat optimi artibus, sic tamto ut fu- 
iuri temporis exitum caligihosa nocte premat deus: Illius ima* 
gili0iil:']^efert historia vetus illorum populorum, unde nostra 
hninanitas excitata et propagata est, quuhi ipsicoopertifla^tiisi 
moribti^ in omnem nequitiam corruptis, nobis melioribus cessere 
loco et delerishnt nisi ^t pauca quaedam vestigia cognationis re^ 
liijuerkpit. in' \hCMEmullis 9 ({ui permixti olim novo hominum geheri 
et confiisi vix hisi artificialem memoriam remotae antiquitatis 
reiinu^. Quid valeat eius rei observatio in historia alias ipse 

1* 
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aut alii ^Bxplicate persequentur ^ me meum ingenium et studia 
reyoc^t ad linguarum observatioaem y in quibus. vita omnis 
populorum sic expressa est, ut etiam nuDc vivant vigeantque 
illis^ quibus haec iiitelligere et iatima mente perscrutari datum 
est. Quae autem in populo temporum yicissitudines sic mu- 
tare solent, ut ixx uqo eodemque nomine homines diversissimi 
appareant, eadenii est sermoi^is ratio: manet j^omen^ res subest 
nomini alia post aliam. Non plus discrepat forma^ ingenio^ 
moribus^ vita a tenero puerulo Icisciviente et ludibundo vir 
adulta aetate et rerun^ hominumque usu ad gravitatem et se- 
veritatem compositus et senex idem ac decrepitus et delirans in 
eodem nomine nuUi dissimilior quam sibi^ qui olim fuerat^ quam 
lingu^ populi quae ex rudipre a^tiquitatis ratione civium ingie^ 
nio e^ humanit^te exculta ad summum elegantiae^ venustatis et 
mtoris cuhnei^ ii^ npiiixima copia et divitiis pervenerity a. se ipsa 
discr^p^t quum socprdia et s(upore popul^ium isordih^^. inquftr» 
nata, inepta et malesanaet^ ut verbo dioam^ decrepita et delir^Llis 
exit ex ore popuji desipiei^tis. Per annos plus quam bis miUenos 
Graecitas vivit nc^is, habemus monumei^ta ingeoii Graeoi noao 
saeculo ante C. n. condita, afiatim superest. earum -Ut^iirum^ 
quae saeculo i3 po^t G. n. ad post^rqs sux^t propag^tae. .Saepe 
et multum questus sum de eorupi l^vitate et; tQmeritate^^qui 
omnia in unam farraginem congesta eodem amore et studio pro- 
sequuntur: quantupd.iUi detrimenti bpnis Uteris attulerint affe- 
rantque etiam apud vos, v. c.j, disputayi. Fi^ri nonp^est ut 
inteUigant et persentiscant veteris Ungua^ v^nerei^^ qui (rvfiecu^ 
lorum foetus npn idico patienter sed cum aliqua ^imi Qbl^^ 
tione et sine nausea^ ^t fastidio perlegant. MraLuM^.,LatkeQkws 
Phrjnichum.si^um.; operpse et sine uUa yene^re loQutiQikcie; Attioas 
et plebeias ut in mufivo opere contexes^tis v* m^if/ifior^p'. •4^8» 
Audite ipsius v^ba ^^hic.loci^ verbis lecflis et iUustr&iisidisliinc- 
tus argOQpLento e^ pptest Phiynic}](Um^r^i satis s^tii «dianmi 
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expedienda Eabuisset/ oralionis elegantia et gravitate nuUi supe- 
riorum cessurum fuisse." Nihil mihi umqnam 6redi facile pa- 
tiar, si quid est illo loco ieiunius et liiagis meptiim : quld ptt»- 
dest j^rrfXftfrara <x)nsarcinare : r/ ndaxp^m, Bavfidaag sx(o , fiiyav 
diyfiv, rd (btqa tfSv 'SKXijfw et i^^ftrjr 6(pX6vta aw xa niuStxA, si 
locus in quo ista in acervum exstniuntur ne micam quidem habet 
salis. Est hoc omne genus itk naturSi comparaium ut periti 
pcrsentire optiine possint , imperitis quale sit expHdari non pos- 
sit, quod dixit in simili re Ruhiikeilius. Itaque nihil hod ur- 
geo, aliud est quod volebam, quo sic deveniam ut ab historico 
exemplo ordiar. Populus sentit se decrescere , fatist^re vires auti- 
mij ingenii dotes deficere, minui animos, male se tueri maiorum 
kudem, degenei^are, con^enescere, delirare: pauci fateritur, pau- 
ciores Stdmonent, sapientidsimus qtiisque satis videt et fruslra ^e, 
fii solus audeat obniti, omnium invidia arsurum, et neqiiidquam 
sese odia et simukates omnitim *itt malo insanabili susceptufum. 
AthenielisitLtti disciplina labi Coepit quo tempore florebat Pericles, 
iniquitts ipsc solus huius Culpae iirguituf, fortsisse non ^atis nas- 
centi luxuria^ certam perniciein allaturae obstitit: ndn attulisse 
Periclem illam pestetii natura remm clamat. Nemo unus popu- 
him facit frugi, iieiho unus flectit in vitium. Odiose Plato eo 
CTunine iiisectatur virum' iiiagnuiri, fecetiris s^d noti meliore lure 
Aristophdnes corrupti populi culpam cOritofqtiet in Euripidis Tra- 
goedias. Socrates magno aniriio pestem admoriendo aVertit sed 
dum parcit viribus o iiQtaP et extenuat consulto aCUte dicti non 
nisi acutiores advertebant. Praeclare Aristopharies, cuius utinam 
JaitaXij^ ad nos pefvenissent, labentes mofes et disdphri^ maio- 
rum in ea fabula sic exposuit, ut senem inducJeret, Cuius alter 
filius optimae frugisl aritiquis moribus vivef cft akef riequissimus et 
novis populi vitiis et flagitiis coopeftris. Noriduni perierant an- 
tiquae artes sed peribant. Egregie civibus plaCuit audacia poetae. 
o aokp^v « x^ Karanvytiyv ^15* ^ntovadrrjv , ut laetus ipse canit in 
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Nubihus. Itaque saepe idem passim inculcat auditorlbus ita ut 
facetissimos iocos misceat tam prudenti consilio , ut nescias utrum 
haec ridens an moestus scripserit. Moestitia subit animum ubi in 
Nubibus antiquos mores et ixoyos comparat^ et decertant o ibuuw; 
Xoyog, virtus maiorum et o diiHq^ aequaUum callida neqnitia. Non 
semper ridebit qui Equites eo animo releget, ut videat quam caute 
poeta boc ulcus tangat et optimas artes maiorum componat cum 
auditorum^ qui in cavea sederent ferme omnium, improbitate, 
ignavia, stupore. Morose et sine fructu queritur et eiulat Iso-« 
crates surdis auribus. Periit libertas, periere spiritus, nemo unus 
superest Atbenis vir magniis et acer «animo , Demetrius dixit Po« 
liorceta^ indignatus abiectissimam adulationem: diiig *A9ij¥alM 
hi ifiav yiyove fiiyag ij diQog 'njv ^x^^* Atben. VI. 62. incra- 
dibUe dictu est quam foeda et flagitiosa adulatione isti blanditi 
fuerint cuius quum exemplum attulisset idem ingenioso, na«L 
fatendum est, et lepidissimo caimine scriptum, sed quod spirat 
animos abiectos et ignavos civium subiecit: baec igitur cantarunt 
ot MaQoS^mvofidxoit, qui capitis damnarant legatum, quod obli- 
tus maiestatis populi Attici regem Persarum adorasset. Yenim 
autem erat quod Demade^ iecerat: .civitas nunc , inquit, est vetula 
anus decrepita sandalis induta et ptisanam sorbens — perire 
satius erat quam sic vivere. At quam diffitentur omnes turpitu^ 
dinem, multis modis ipsi ultro arguebant; de quibus unum in«- 
dicabo^ quoniam me ducet quo dudum propero. Nempe omnia 
personant laudibus maiorum et antiquitatis: quidquid est anti- 
quum praeclarum et eximiun^ habetur. Sordent nova ad baec et 
iacent. Sermo Graecus, in quo estimago tQmporum et n^mna 
velut in speculo expressa, passim hoc docet : dQxaiii9g olim cuia 
contemtu dicobatur^ contemnuntur fd dfx^^f gl^na, absuvda, 
inepta sunt: nova omnia sunt in hpaore. «k dMi^ f» nalatd To 
ndXuL J* ijv KQovog Hqx^^ Niog 6 Ztvg fiaaiXtvH quum canitur tota 
theatra applaudunt. 
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In artibus ro TuAaui sunt rudia, inchoata^ invenusta^ in U- 
teris et eloquentia, in sennone, in vita^ ubique exploduntur. 
aQX^^ dicitur urbane pro insulso et stupido. Postea omnia in 
contrarium verterunt. Nova et novitia apud omnes improbantur. 
' rixi^ naimdf. fitfikik, avyfgeififiata , Xiyoi rc5r naXauSw in ingenti 
sunt apud omnes laude et honore; is sibi videtur beatissimus qui 
proximd ad antiquioFum laudem valiai aceedere. Ifata est imi- 
tatio^ ut semper infelix^ quae nihil quod vtrere etplaeare possit 
genuit. Acutissimus quisque fatetur nihil se efScere quod ad an- 
tiquorum praestantiam sit exigendnm. Erubescunt si sua cum 
illomm scriptis componunt^ veniam deprecantur. Ab eo tem- 
pore nata sunt studia philologica antlquitatb^ hinc iUae biblio- 
thecae et ingeas studiiim regum in conquirendis et impenso pretio 
coemmdis scriptis twp naXamvp in haec omnes ineumbere, haec 
l^re^ meditari^ ad imitandum se comparara saeculum erat. 
At tempora mutaverantlinguae usumf, iam olim per diversas stir- 
pes et patrias po^torum diversum^ sic ut diversa oppida in po- 
pulo eodem uterentur sermone diverso, Non tantnm aetate^ de- 
crimina faciebant ut alio sermone veteres Attici, alio aequales 
Aris&ophanis , alio Demosthenis, atio Menandri uterentur, sed 
uno eodemque tempore in lonta Herodotus quatuor species dia^ 
lec^ diversas inter sese commemorat^ alia erat Mileti dialectus, 
alia Ephesi^ alia Chiorum^ SsffluoxwBQ alia I, 149: ex quam in- 
finita copia ad quontam paupertatem Graecitas redacta est! lam 
qui in Graecia libera veterum scripta interpretari solebant plus 
iBgenk) et audaci coniectura quam arte et doctrina niteban- 
tmr. loeulare est videve, ut iili Homerum^ ut reliquos veteres 
poetas soleant explicare, confidenter quod in mentem venit et 
buocam ut in re certa pronuntiantes. Granunatica ars et inter- 
pretandi usus nondum satis constabant et ut quisque erat acutis- 
simus sic optimus habebatur interpres etverborum, quae tamen 
penitus ignoraret, et sententiarum quas non saiis habebat per* 
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spectas. Quam cito cadere possint quae olim fuerant in honore \o- 
cabula^ quam prorsus ignorari et alii multi loci et unus perlucu* 
lentus apud Lysiam docere possit^ ubi Lysias interpretatur verba , 
quibus Solon esset in legibus usus^ quae verba nemo de populo 
intelligebat: dabo pauca. Est in lege dfdiaS^ai. iv vfl TwdoiuhcxT], rod* 
i^iv, inquit, o vvv xaXeTrcu iv tw ^t/Xci» ieSia&ai, deinde into^ljaeu 
est ofwaai, iQoam^etv dnodiiQaainHv, dntkXiiv dnoxXtleiv, nig>aafiivc$g 
est g)av(Qdig, noXitadai est fiadl^w, ro Ss otnnjog diQanovTog, Nihil 
igitur antiquius habuere Grammatici quam scriptis commentariis 
aut lexicis dif&cultates sermonis antiquioris illustrare. Ingens 
olim huiusmodi librorum erat copia, quam alii ex aliis auxerunt, 
interpolarunt, excerpserunt, contraxerunt, deinde iterum auxe- 
runt, unde tandem exstitere illi libri Grammatici, qui ad nos 
pervenerunt, de quorum fide, auctoritate et usu in veterum 
scriptis interpretandis apud vos, V. C., paucal disserere animus est 
et ponere quaedam fundamenta doctrinae, quae lectionem et 
interpretationem classicorum aliquanto faciet expeditiorem et sim- 
pliciorem, discussa nebula, quam isti Grammatici et Grammati- 
castri offuderunt. Namqu^ caecos et imperitos duces sequuntur et 
adhuc secuti sunt qui istorum fide stari posse credunt, mihiex 
assidua eorum lectione et usu nunc satis compertum est: 

primum nihil iis sine teste credendum, ut qui ineptias onme 
genus inconsulto receperint undique et quisquilias pueriles. 

deinde passim eos vitiose scriptis codicibus fuisse in fraudem 
inductos. 

tum plerosque omnes neque ab iudicio multilm neque ab eru^ 
ditione valere: speciem praebere plures multifariae lectionis sed 
inanem et fallacem. 

denique, quod vereor ne videatur absurdum sed mox de- 
monstratum dabo, antiqui sermonis Graeci tam fuisse ignaros 
ut hodie tironem pudeat ea commisisse, quae magni nominis 
Grammaticos deHquisse et errasse liquido constat. 



^ 
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Intelligo me reai esse ddgressum iaunexisi operis non autem 
magoae difficultatis, (oam si yerum est quod contendo, argu- 
menta .nji^vi^x^pla ubique prosUre necesse est, et prostant) \ix 
au^o^ videQ qui possim horae kreyitate, etiamsi summa rcariim 
capita pQHam.taAtmiaLi eomplecti res et argumenta q^uilms con^ 
stare dabea^^quodmilu sumsi demonstrandum. Recidam primum 
ea, qu^: nunc non maxime urgent; neo antiquissimos Grammati* 
cos, qupmm Ubri non extant, neque novitios admodum et r«cen- 
tissimoe^ qui iisdem utahantur Ijhtis quibus hodieque allquanto 
mditis utimur. Prima mali labes est ea quidem ab antiquissimis 
repetenda> qui in interpretaiMlo tam negligenter ejt impudenter 
TersalMntur, utassentiaris Athenaeo^ dicenti ^nihil esset Gram* 
maticis stplidiuS} nisi forent medici" XY. 666» il fof Im^ ^aif 
ovMr 01»' ijy tctify ygaf^^tmmSp fmqorifw, quam sit hoc Tenun fadle 
fimt: in ipso Athenaeo ostendere , in quo viro est lectionis dijSti- 
sisscDiae copia, ingenii, iudicii , yerae solidaeque doctrinae Hi y^ 
lU illi ij^cunt. Defungar uno argumento. l^ehat Ephori codi- 
Q9m, literts mai^sculis scriptum^ in quo hoc ^t: Spartani in 
Asiam misere Dercylidam» in quo yiro ingenium in^pat minime 
^partanum sed ymotum^ callidum, suhdolum, ad omne genus 
fraudis el artium natum et £aietumy iio mt tmvfjfov wStw e» Aaau- 
ia^fninoi nQO&fjYOfHHiv, Ain vero? appeUant hominum poculum, 
quoniam astu et fraudihus valebat pLurimum. Apage ineptias 
gtaawnatici alias res agenlis. Porsonus melius l^it illum codi^ 
cem: IC et K nihil figura differunt in lihris antiquis. Sententia 
loci utrum sit ulnque legendum ostendit. Itaque stupore libra- 
riorum nil intelligentium ursi appellantur ifngot, contra optimi 
solent in codicihus d^xrof dici. *AmanoQ apud Hesychium nomi- 
natur pro Aiavmo^, idem Hesychius Grammaticorumi ut iUi 
aiunt^ doctissimus dedit imatfiiffiitofdm^ quod inter ittta&w et nd- 
0Ofim medium inseruit. Nolite hinc augere Graecitatis copias, 
umfiiil^fiivoi satis notuipi fst. ]plrgo Percylidas Shvfog appe(*- 
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aut alii ^Bxplicate persequentur ^ me meum ingenium et studia 
reyocant ad linguarum observatiouem ^ in quikus. vita omnis 
populorum sic expressa est, ut etiam nunc vivant vigeantque 
illis^ quibus haec ii^telligere et iatima mente perscrutari datum 
est. Quae autem in populo temporum vicissitudines sic mu- 
tare solent, ut iu uqo eodemque nomine homines diversissimi 
appareant, eaden^ est sermouis ratio: manet j^omen^ res subest 
nomini alia post aUam. Non plus discrepat forma^ ingenio, 
moribus, vita a tenero puerulo Isisciviente et ludibundo vir 
adulta aetate et rerum hominumque usu ad gravitatem et se- 
veritateip compositus et senex idem ac decrepitus et delirans in 
eodem nomine nulli dissimilior quam sibi^ qui olim fuerat^ quam 
lingu^ populi quae ex rudipre aQtiquitatis ratione civium inge^ 
nio e^ humanit^te exculta ad summum elegantiae^ venustatis et 
{litoris culmei^ in miixima copia et divitiis pervenerity a. se ipsa 
discr^psit quum socprdia et s(upore popuWium £|ordib«^i.inqui- 
nata, infipta et malesana.et^ ut verbo dioam^ decrepi^, et delirans 
exit ex ore popuji desipiei^ti^. Pei: annos plus quam.bismilleinos 
Graecitas vivit nc^is, habemus monumeuta ingeuii Gr^eci jaono 
saeculo ante C. n* condita, afiatim superest earum^lil^aruxii, 
quae saeculo i3 post G. n. ad post^os ^ux^t propag^ta^. «Saepe 
et multum questus sum de eorupi . l^vitate et t^eritate.:q]Di 
omnia in unam farraginem congesta eodepi amore et studip p^ 
sequuntur: quantum.iUi detrimenti bonis literis attulerint j^^fH 
rantque etiam apud vos, v. c.j, disputayi. Fieri non polesfi-ilt 
inteUigant et persentiscant veteris lihguae veneres^ qui (rvfieci].*- 
lorum foetus non .dico patienter sed cum aliqua sgiimi pbloolftr- 
tione et sine nausea et fastidio perlegant. Miratu^JLot^qlmfl 
Phryoichum si^um^ operose et sine ulla v^nere loQuUone^ AttiQaji 
et plebeias ut in musivo opere contexentis V. m0afifUfv,>p< 448» 
Audite ipsius verba ^^hic locu3, verbislecti^ et illustribu^rdisliiiie* 
tus argOQpLento e»9e potest Phiynichum;^i satis spatii ^waw 
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expedienda Eabuisset, oralionis elegantia et gravitate nuUi supe- 
riorum cessurum fuisse." Nihil mihi umquam fcredi fecile pa- 
tiar, si quid est illo loco ieiunius et magis iheptiim : quld ptt»- 
dest L^rrfxoirara «)nsarcinare : r/ nd(Tx&V(fh dav^daag ^x^ , fiiyav 
dyftv, rd (knqa ttSr 'WJktjfw et i^firjr StpXovta aov rd naiSacd, si 
locus in quo ista in accrvum exstruuntur ne micam quidem habet 
salis. Est hoc omne genus ita naturSi comparatum ut periti 
persentire optitne possint , imperitis quate sit expHcari non pos- 
sit, quod dixit in simili re Rubiikeilius. Itaque nihil hod ur- 
geo, aliud est quod volebam, quo sic deveiiiam ut ab historico 
exemplo ordiar. Populus sentit se decrescere, fatiscere vires ani- 
mi^ ingenii dotes deficere, minui animos, male se tueri maiorum 
latidem, degenei^are, consenescere, delirare: pauci fatentur, pau- 
ciores admonent, sapientissimus qtiisque satis videt et fruslra ^e, 
81 solus audeat obniti, omniiim invidia arsurum, et iiequidquam 
sese odia et simukates omnitim -in malo insanabili suscepturum. 
AtheHietLsiuiti disciplina labi coepit quo tempore florebat Periclcs, 
iniquius ipsc solus huius culpa^ iirguitur, fortasse non satis nas- 
centi luxuriae certam pernidein aUaturae obstitit: nbn attulisse 
Periclem illam pestietii natura remm damat. Nemo unus popu- 
him facit frugi, ticfino unus flectit in vitium. Odiose Plato eo 
crimine iiisectatur virum iiiagnuiii, faCetiiis s^d notl meliore iure 
Aristophdnes corrupti populi culpam cOiitofqtiet in Euripidis Tra- 
goedias. Socrates magno aniiiio pestem admonendo aVertit sed 
dum parcit viribus o iiQtoP et extenuat consulto aCute dicti non 
nisi acutiores adverlebant. Praedare Ari$t6phaiies, cuius utinam 
JoiraXij^ ad nos pervenissent, labentes mores et disdphn^ maio- 
rum in ea fabula sic ^xposuit, ut senem inducferet, Cuius alter 
filius optimae frugis aHtiquis moribus vivercit alter iiequiissimus et 
novis populi vitiis et flagitiis cOopertUs. Noiiduni perierant an- 
tiquae artes sed peribant. Egregie civibus plaCuit audacia poetae. 
o aciqt^v Ti x^ tcaranvywv HQig* ^Kwadrrpf, ut laetus ipse canit in 
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Nubihus. Itaque saepe idem passim inculcat auditorlbus ita ut 
facetissimos iocos misceat tam prudenti consijyLo , ut nescias utrum 
haec ridens an moestus scripserit. Moestitia subit animum ubi in 
Nubibus antiquos mores e.t novos comparat^ et decertant o iituuoQ 
Xoyog, virtus maiorum et q ^ixp^ aequaUum callid^ neqnitia. Non 

* * 

semper ridebit qui Equites eo animo releget, ut videat quam caute 
poeta hoc ulcus tangat et optimas artes maiorum componat cum 
auditorum^ qui in cavea sederent ferme omnium, improbitate, 
ignavia, stupore. Morose et sine fructu queritur et eiulat Iso- 
crates surdis auribus. Periit libertas, periere spiritus, nemo unus 
superest Athenis vir magniis et acer «animo , Demetrius dixit Po- 
Uorceta^ indignatus abiectissimam adulationem: iiitg 'Adijmlti^t 
hi ifiav yiyove fiiyag rj di^q n^v ^X^^* Athen. VI. 62. incr»- 
dibUe dictu est quam foeda et flagitiosa adulatione isti blanditi 
fuerint cuius quum exemplum attulisset idem ingenioso, naivi 
fatendum est^ et lepidissimo caimine scriptum, sed quod spirat 
animos abiectos et ignavos civium subiecit: haec igitur cantarunt 
ol MaQodwvofidxw, qui capitis damnarant legatum, quod obli- 
tus maiestatis populi Attid regem Persarum adorasset. Yerum 
a^tem erat quod Demades iecerat: civitas nunc , inquit^ est vetula 
anus decrepita sandalis induta et ptisanam sorbens — perire 
satius erat quam sic vivere. At quam difiltentur omnes turpitu<^ 
dinem/multis modis ipsi ultro arguebant; de quibus unitm in- 
dicabo , quoniam me ducet quo dudum propero. Nempe omnia 
personant laudibus maiorum et antiquitatis: quidquid est anti-* 
quum praeclarum et eximiun^ habetur. Sorde^t nova ad haec et 
iacent. Sermo Gr^ecus^ in quo estimago temporuiA et m^Mnj^ 
velut in speculo expressa, passim hoc do^et: alp/ojivc olim cum 
contemtu dicebatur^ contemnuQtur %d dfx^^a, si^souAf absurda, 
inepta sunt: nova omnia sunt in hpnore. m d^iim m na^aui To 
ndXui.S' ^ K^voq (&QXO)v Niog 6 Zivg fiacfiXivH quum canitur tota 
theatra applaudunt. 
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In artibus ro naXaui sunt rudia, inchoata^ invenusta^ in U- 
teris et eloquentia, in sennone, in vita^ ubique exploduntur. 
dfx^og dicitur urbane pro insulso et stupido. Postea omnia in 
contrarium verterunt. Nova et novitia apud omnes improbantur. 
' rixi^ maimdp, ptfi^, avyfgeififiata, Xoyoi vcSr naXauSw in ingenti 
sunt apud omnes laude et honore; is sibi videtur beatissimus qui 
proiximd ad antiquiorum laudem valial aceedere. Ifata est imi- 
tatio^ uft semper infelix^ quae nihil quodviyere etplaeare possit 
gemiit. Acutissimus quisque fatetur uihil se efHcere quod ad an- 
tiquorum praestantiam sit exigendum* Erubescunt si sua cum 
illorom scriptis componunt, veniam deprecantur. Ab eo tem- 
pore nata sunt stodia philologica antiquitatis^ binc iUae biblio- 
tbecae et ingeas studipm regum in conquirendis et impenso pretio 
coemendis scriptis twp nakauSr, in haec omnes ineumbere, haec 
legere, meditari^ ad imitandum se comparara saeculum erat. 
At tempora mutaverantlinguae usumf, iam olim per diversas stir- 
pes et patrias po^lorum diversum^ sic ut diversa oppida in po- 
pulo eodem uterentur sermone diverso, Non tantnm aetates de- 
cnmina faciebant ut alio sermone veteres Attici, alio aequales 
Aris&ophanis , alio Demosthenis , sdio Menandri uterentur, sed 
uno eodemque tempore in lonta Herodotus quatuor species dia- 
lecti diversas inter sese commemorat^ alia erat Mileti dialectus , 
alia Ephesi^ alia Chiorum^ SsffluoFnm alia I, 149: ex quam in- 
finita copia ad quontam paupertatem Graecitas redacta est! lam 
qui in Graecia libera veterum scripta interpretari solebant plus 
ingenio et audaci coniectura quam arte et doctrina niteban- 
tmr. loeulare est videre^ ut illi Homerum^ ut reliquos veteres 
poetas soleant explicare, confidenter quod in mentem venit et 
buccam ut in re certa pronuntiantes. G«ammatica ars et inter- 
pretandi usus nondum ^atis constabant et ut quisque erat acutis- 
simus sic optimus habebatur interpres et verborum , quae tamen 
penitus ignoraret, et sententiarum quas non satis habebat per- 
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spectas. Quam cito cadere possint quae oliin fuerant in honore \o- 
cabula^ quam prorsus ignorari et alii multi loci et unus perlucu- 
lentus apud Lysiam docere possit^ ubi Lysias interpretatur verba, 
quibus Solon esset in legibus usus, quae verba nemo de populo 
intelligebat: dabo pauca. Est in lege deSia&ai iv Tfj noSmuhcKj]f rof 
i^v, inquit, o vvv xaXetrcu iv tw ^t/X^ iiSiad-ai, deinde into^^aeu 
est ofioaou, iqaam^Hv dnodiiQaaiuiv, dntkXiiv dnoxXileiv, mgtaafiivfag 
est g^avfQwq, nolHadai est §aS{^w, to is olitfjog dfQdnovrog, Nihil 
igitur antiquius habuere Grammatici quam scriptis commentariis 
aut lexicis dif&cultates sermonis antiquioris illustrare. Ingens 
ohm huiusmodi hbrorum erat copia^ quam aUi ex aliis auxerunt^ 
interpolarunt, excerpserunt, contraxerunt, deinde iterum auxe- 
runt, unde tandem exstitere illi libri Grammatici, qui ad nos 
pervenerunt, de quorum fide, auctoritate et usu in veterum 
scriptis interpretandis apud vos, V. C., pauca disserere animus est 
et ponere quaedam fundamenta doctrinae, quae lectionem et 
interpretationem classicorum aliquanto faciet expeditiorem et sim- 
pliciorem, discussa nebula, quam isti Grammatici et Grammati- 
castri offuderunt. Namqu^ caecos et imperitos duces sequuntur et 
adhuc secuti suntqui istorum fide stari posse credunt, mihi ex 
assidua eorum lectione et usu nunc satis compertum est: 

primum nihil iis sine teste credendum, ut qui ineptias omne 
genus inconsulto receperint undique et quisquilias pueriles. 

deinde passim eos vitiose scriptis codicibus fuisse in fraudem 
inductos. 

tum ^lerosque omnes neque ab iudicio multilm neque ab eru^ 
ditione valere : speciem praebere plures multifariae lectionis sed 
inanem et fallacem. 

denique, quod vereor ne videatur absurdum sed mox de- 
monstratum dabo, antiqui sermonis Graeci tam fuisse ignaros 
ut hodie tironem pudeat ea commisisse, quae magni nominis 
Grammaticos dehquisse et errasse liquido constat. 
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Intelligo me rem esse adgressum immensi operis non autem 
maguae difficultatis, (oam si yerum est quod contendo, argu- 
menta .^ jxei?Eipla ubicpie prostare necesse est, et prostant) \ix 
autem videQ qui possim horae krentate , etiamsi summa rcarum 
capita panam.tantmiaLi eomplecti res et argumenta q^uilms con- 
stare dabea^ quod mihi sumsi demonstrandum. Recidam primum 
ea, qua nunc non maxime urgent: nec antiquissimos Grammati* 
C06, quonun Ubri non extant, neque novitios admodum et i«cen- 
tissimos^ qui iisdem utahantur libris quibus hodieque aliquanto 
melius utimur. Prima mali lahos est ea quidem ab antiquissimis 
repetenda, qui in interpretando tam negligenter ejt impudenter 
vjersahantur, ut assentiaris Athenaeo ^ dicenti ^'nihil esset Gram* 
maticis stolidiusi nisi forent medici" XY. 666» d ft:ff im^ ^aif 
fifiih a^ ^ tw yfiAf^uamm fmqorffw, quam sit hoc Tenun fadle 
feret m ipso Athenaeo ostendere , in quo viro est lectionis diJSti- 
sissHoae copia, ingenii, iudicii , yerae solidaeque doctrinae Hi y^ 
ul illi <j^unt. Defungar uno argumento. l^ehat Ephori codi- 
omri liteds maiuscuUs seriptum, in quo hoc erat: Spartani in 
Asiam misere DercyUdamii in quo yiro ingenium in^rait minime 
Spartanum sed versutumi callidum, suhdolum, ad omne genus 
fraudis el artium Aatum et £aietumi iio mt oiyifgver atrrev ei jiaaU' 
ia$fiim$ n^oarffiqww. Ain vero? appellant hominum poculunty 
quoniam astu et fraudibus valebat pLurimum. Apage ineptias 
grammatici aUas res agentis. Porsonus meUus l^it illum codi^ 
cem: IC et K nihil figura differunt ia libris antiquis. Sententia 
loci utrum sit ulHque legendum ostendit. Itaque stupore libra- 
riorum nil intelligentium ursi appellantur SQtso%, contra optimi 
solent in codicibus dl^o* dici. "AmmQ apud Hesychium nomi- 
natur pro Akfwto^, idem Hesychiujs Grammaticorumi ut ilU 
aiunt^ doctissimus dedit imotfiiffii^vfdmi quod inter titad-m et ud- 
0Oftm medium inseruit. Nolite hinc a^gere Graecitatis copias^ 
nmfihfiMfdfOi, satis notUQi est* ¥^go DercyUdas Skpofo^ ^Yf^" 
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labatur. at vitiosi sunt Athenaei codices, inquies. Nihil est quo 
abscondat caput: agit multis denomine axvq)og, alios ex aliis affert 
auctores , ubi (fxvg>og legatur , deniq[ue subiungit hakftto ^l xai 
JfqvcvXliag €Mvq>og et sic laudat Epbori locum. Similia ex eodem, 
similia ex antiquiorum vno/iv^fiaatv el XH^ifnv sat multa * possunt 
levitatis et temeritatis expromi doctunenta. Doctissimos commen- 
tarios bodie habemus in Pindarum, Apollonium Rhodium, Aris- 
tophanem : horum - ea est ratio ut multa insint ' ab antiquissimis 
Gramxnaticis profecta sed contorta, confusa, permixta et inter- 
polata annotalionibus alienis cuiuslibet aetatis et pretii. Utarnunc 
uno exemplo ex Aristophanis scholiastis. Lycophron primus reg- 
nante Ptolemaeo Philadelpho comoedias Atticas conmiehtario il- 
lustravit; quatntemere et inscite hiloci ostendent: in Vespis vs. 91 
nesciebat quid esset naindXTj, 103 doqmfiog ei est d^f^ov, quum 
constet significare ietnvov, 239 turpiter erravit in verbis ^t/jo/mw 
rov mQ7(6Q9 impudenter annotavit esse genus pisciculorum. Satis 
constat esse genus bleris agrestis in Peloponneso; ne Graecum qui- 
dem est tpv xoQxoQa, si sunt pisciculi minuti r(Sv itOQXOQtav debebat. 
Athenaeus ipse traducit Grammaticos qui quum quid nesci- 
rent defunctorie annotabant esse speciem arboris^ h^rbae genus^ 
plantam quamd^^ diviQov ttoiSv, Potdvjj nom, qwrov noiov et sic 
ahquid dixisse videbantur: hoc igitiir geilus tantum ^ttingam: 
etiam recentissimos non morabor, facile videatur Thomam Ma- 
gistrum traducere et Moschdpulum ridere et Gregorii Corinthii 
errores et ineptias exagitare, hos igitur omnes et caeteros huius- 
inodi homunciones infimi subsellii ne npmino quidem et optime 
de literis actum ^sse arbitrabor, ubi istorum scriptiunculae ab 
omnibus erunt contemtae et laudari de^itae, possunt bonae horae 
melius coUocari. Cum omnibus reliquis mihi res in quibus vno^ 
livT^fiaxa et A^cig veterum cuitistjue aetatis additamentis auctae, et 
novis itidem detrimentis immihutae et corruptae ad nos perye- 
nerunt. ^ Scfd primiun onmium mihi'video diligeniterHKscurren- 
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dum esse nonnullorum reprehensioni^ qnibus videri possem cum 
stercore gemmas egerere et abiicere velle; esse enim in illis 
commentariis et Lexicis infinitam copiam rerum^ quas opimas et 
aureas solis debemus illis, qui haec condiderunt an consarcina- 
runt. Tantum abest ut illa contemnam^ ut in Grammaticis legendis 
et excutiendls aet^item contriverim idemque postbac facturus sim ne* 
que tamen propterea mihi plerique borum perdocti aut eruditi vi* 
dentur. Multa afferunt sibi non intellecta^ multa perperam laudant 
a proposito aliena dum omittunt meliora : deinde quod maximum 
est^ non bona fide etmi apparatum doctrinaenobis apponunt^ sed 
fiirtim aliis sublectum aut impudenter compilatum. Non est ex- 
scribendi finis dum alter alterum ad verbum in suos scil. li- 
bros transfundit^ unde factum est ut quid afferant ipsi non intel- 
ligant: in quo genere quousque impudentia eorum et inscitia 
procedere possit necesse est lexemplis demonstrare. Utar PoUiicis 
Lexico, quod saneq[uam doctum et opimum esseomnibus vide- 
tur^ in quo opere locus est de Graecorum nummis lib. IX. O uti- 
nam centesima pars nobis superesset eorum librorum^ quibus 
Pollux Komae abundabat: locum bunc omnibus numeris ab- 
solutum baberemus : ille corradit nonnihil sine ordine : quam 
inepte nunc ostendam. Est^ inquit, apud Athenienses nummus 
dictus xo^j cuius meminlt Hyperides sic : puellula ex aede Dia- 
nae surripuerat aliquid ex donarlis. ludiees ^ ei proponunt ttiQjiv 
et retfdigaxfMiop, idque int lulqa cwiam^y ut experimentum in- 
telligentiae esset: puella ro m^iqaxfi^ maluit itaque visa est 
posse TO TciQiog iiontflvHv et dedit poenas. O lepidum hominem^ 
qui haec ita accipit! ho^ est pupay oblectamentum puellularum 
apud omi^es populos. non esse hunc usimi vocis obscurum aut 
rarum Ruhnkenius ad Timaeum doceat : poterat si quis forte ne- 
sciret, ex hoc uno loco certo sciri : nil subolet Grammatico^ qui 
operose affert ex Euripide locum ex Satyrico dramate^ ubi di- 
cuntur meretriculae Corinthiae amare multum cives Atticos si 
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sil>i multas affera^t nagd-ipag^ ItaquQ^ inquit^ ut noifd-iroi sic xo- 
gm suut Attici nuuum^ siguati uotaPalladis : hoc demum est sa- 
pere. Nesciebat iste^ quod hodie pemo. uescit philologus^ notam 
tetradrachmi esse PaUadem: itaque iudices, qui puellulae tetra- 
drachmi et alterius tetradrachmi optionem dedisse dicuntur , ni- 
hilo erant Polluce saniores. Ut ergo istic Hyperidis locum et 
Euripidis iocosum fragmentum laeti accipimus, Grammaticum ri^ 
demus^ qui tam inepte utatur> sic passim ex mediis ineptiis et 
nugis coliigimus aureas antiquitatis reliquias, quihus isti unde- 
Gumque sumtis utcumque utuntur. Optimum^autem jEEictum^ $i 
manum ahstinent et intacita et inviplata ad nos propagant qua€ 
sine iudicio aUcunde eorraserupt^ uhi enim suo Marte refingunt 
solent omnia pessumdare. E^xst^t «pigramma p^rvetus ah ip^i^ 
Cypselidis Corinthi tynmpis inscriptum Joyis statuae^ qu^un ^x 
soUdo auro Qlympiae posueriei^nphilissimiun ^py/A&fiSv dp^ffi^ct, 
quod nunc stupore Gramm^ticorum mhJUl est nisi malesani ho* 
minis deliramentum* Feram opem.et app^rehit quales siat isti testes 
antiquitatis. 

AvTog iyw xQvaovg agwQjjXardg flfii xoXoifaog 
il^oikfjg Hij Kvx//eXidd)r yivfd. 

exstat epigramma in doctissima annotatipne apud Suidam^ qui 
compikvit scrinia Pho.tii^ qui de$cripsit e;^ vetusto comipentarip 
ia Pktonis Phaedrmn. At qn^k est epigramma: i^k$e s^m 4^plos- 
sus ex solido auiro, dispereat (^ps^Ud^um omne genus* Suntne 
haec delirantis et malesani^ an non sunl,? Propero ex his nugjis^ 
emiorgere. Avzog quod nihih est^etiamsi caetera constarent (nam 
^ur dicit se ipsiun esseexauro^nemo de yicinia ^tatuii oogitahit) 
est ex penu Suidae^ qui apud Photium legerat dfd ifw «rl. f^' 
eum male hahuit, nec mirum, cur inepte repetitur, cur laeditur 
Graecitas^ cur metrum yiolatur? in ea tamen scriptura sunt nobis 
' onmia» nam nullo negotio emitur ipsa veteris statiiae insdiptip 



GRAMMATXCOHUM YETERITM. 13 

sic ut omnibus malis medearis optime^ si unam literulam ^x 
certa palaeographiae ratione emendaveris: 17 et «'millies confusa 
tantas turbas dederunt. Cypselidae sic fuerant iocati: 

El fi^ iyio X^covq <T(pvQijXat6g dfii KoXoaaog 
ll^ciXrjg ihj KvtpfXiicSv yivid, 

ut est inLatinis: dispereamsi te mater amare potest, et dnoXolfifp^ 
H at iiioixa, a.uX • 

(} ae. (lij; fii0fiS yfyo/fiip^ fy J^arfys woiiiov , 

et passim in huiusmodi faceta negatione vel asseveratione. Yidete 
igitur quid i^te designaverit qui aviog ex dfJ ausus sit refingere. 
cogitandum autem est quam facile ista ludificatio in perpetuum 
nos latere potuisset. Ni Photiani Lexici exemplar unicum in An- 
glia patrum nostrorum aetate esset editum, philologi saniores 
Epigramma Cypselidarum habuissent nodum inextricabilem et 
crucem perpetuam ^ reliqui quod multo peius est explicuissent 
et satis tolerabilem sensum ehcuissent scilicet. Eiusdenmiodi 
error in loco quodam Diogenis Laertii commissus et correctus 
satis omne hoc genus aperiet. lubet philosophus Bias, unus de 
septem:i olntitijv Tndqoam^ fsrj KoXa^^i iolSfigydQ fjtid-vitv^, arena est 
sine calce: noli servum ebrium punire^ nam ebrius esse vide- 
beris; nemo haec sobrius scribere potest. quid multa? nd^tvav 
dissecandum erat bifariam, ut esset, inter pocula^ na^* dlvov^ id- 
que vere et utiUter ille cives suos admonebat^ qui solebant facile 
in vino irritari servulis, quemadmodum Romanus illeapud Mar- 
tialem^ qui malebat servum scindere quam leporem. Gramma- 
ticus aliquis locum describit et pro ^aipofiw dedit fiidvaov, ex 
levi morbo insanabile maltmi^ ut videtis^ intulit. Contrarii gene- 
ris error est grammaticorum non minus veterum monumentis 
pemiciosus^ quem nunc dicam. Quum lectio olim depravata 
nacta est Grammaticos patronos videri solet satis firmo praesidio 
niti et emendari non potest. Saepius diximus et nunc demon- 
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sti^abimus corruptas scripturas passim Grammaticis imposuisse, 
quas modo bona fida arripiunt et nihil mali suspicantes utuntur 
pro sincerissimis, modo interpretatione arbitraria pro hnperio 
explicant^ unde corruptela fere fit immortalis. Etiam hoc quale 
sit primum exemplo luculento ostendam, deinde quam late pateat 
indicaho. Dicuntur Herodoto VI. 67. Spartanorura reges ius di- 
cere nojqoixw noQd-iva niQi ig tov ixvietai sx^iv ^v firj 6 norrjq 
aivijfv iyyv^aTi. Grammatici certatim exphcant quae sit noQ&ivog 
nestQOvxo^f nempe filia unica est, ad quam post mortem utrius- 
que parentis peryeBit tota hereditas« Atticis inatJajQog dici solet. 
Esse hunc sensum loei Herodotei res ipsa clamat^ sed quid quaeso 
est, quod ea virgo dicatur noetqoSxoq» Ratio huius compositionis 
satis, opinor, certa est et exemphs confirmata in mlMvxog,'%hi^ 
QoSxog» cxT^ovxog, Qofiiovxog, ouyloxog, i]vtoxog aUa, quae signi- 
ficare dehent et $igmfic2u»t ^x^^ an exova» noXgv, kX7JQ09f,.a3opttw 
Qfifiiov etc.ltaque nostqovxog. quoddehetsigxiificaxeAaiinft^/^a/^vji», 
nunc refiente ponitur pro ea, quae patre sit ocba. Dicam quod 
se^tio: si ea esset ratio Graecitatis satius esset totum hoc stucbhuu 
abiicere^ quod multo magis ingemium pervertet, obtundet iudi^ 
Cium> occaeeabit aiittaum:, quam. quidqmMi ciifqmnBk proderity 
sed salva res est, Herodotus emendabitur, vapulabunt Gxammatici 
et xninore fide uteotur: snbest Yerbxim priscum ninafm unde 
TiSfiay noXvnifiQ}v, hunaftaxlg, aha multa: unde Tt^^fmxpg forma 
Dorica^ quae Jomhm nofioSx^g audiebat, quaeque ipsa Heio^- 
doto redde^da est. Ex veteri Xi^it Herodpti ea glossa inepsit in 
Timaei Lexicon Platonicum, inde Photius exscribit, quem de 
more comf^ilavit Suidas». Ex eodem Timaeo manasrit in Scboha 
ad Leges^ siic quatiiioi: fiunt testes ex uno, sed leye& et futiles et 
cum contemtu dimittendi, etiamsi sexcenti fbreni. Facile est 
exempla. cumidiare sed non est huius temporis et ubi locus da- 
bitur expromentur. Mirabile dictu^ dixerit aliquis^ si ea e^ 
grammaticorum leviias, eos tanta apud omnes florere auctoritate. 
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MirabUe esse non nego : imo addam quae movebunt mirationem 
etiam maiorem. Perspexit olim princeps Criticorum quam esset 
nihili ea auctoritas et^ qua erat constaaatia animT, quod nemo erat 
ausus, propalam^ et alta voce pronuntiayit. Kes eum ad Hesy-^ 
cliium detulerat, aperuit vanitatem hominis et yecordiam incre* 
dibilem et sic aperuit, ut maleyoli et invidi obti^ectatoresy quos 
plurimos ^9Ctus est ubique^ ne biscere quidem oontra audcK 
rent. Ferreujs sit necesse e&t qui skie magna indignationeperl^gat 
longam seriem tu^pissimonw e^rum^ quos crifii^ Bentkiana 
Hesyclaio obiicit et muaifesto arguii; Applausum est undique: 
satis ^rit £ltiluiKeniuw«oiBdaass«^dbmentissiiAiiugenii et circum- 
specti iudicii qiditi<timA qui scribit ad seyerum critices. tribuaal 
citatumHesychiujaa^ eui satis duUtirna pecc^^Jioinw imponitas ob* 
tigisset* Est operae pretiuQL etiam h.a<ee ex KulM^Lkenio apponiere, 
quae mox nobis erunt usui^ ^^Equidej» SQaUgesuia> CiatsaulKiN 
num^ SBtmasium horumq«e similes ari>itror saepenumero sic se- 
cum QQgitaase: mon39to loquitur Grammaticus, grayissime errat^ 
deceptus Q9^t literarum sim£Utudine, truncayit yocem — sedmagni 
illi yiri <^ei s^Qtirent palam dice^e. uou audebantt, siyo Gram- 
matici 9^uetorilate> cteterriti^ siye damoribus, semidoctorum semper 
obstrepentium doctioribus nec satis aequo animo ferentium ipsum 
Hefiychima i^^ordJtOi^ cogjl;/' du$^ Q^eiUfiU audita errorum, unde 
coaiectuva iSal de caeteris., dko^ dicit optimum significare, piro 
^ol^, contra XAqfJQ ei esl immatura morie raptus y pro dMd^ec, 
meministis me supra afierr^ ex eodem Tenaifii^^Xevfiiyot pro mKifii. 
Scatet talibus et nemo anto Bentleium i»(lity xerte. ausus est dl-' 
cere. Quid autem ^ quod dicebam magis etiam esse mirabiie ? 
nempe omnium Grammaticorum eaden» est ratio , quam in He-« 
sychio ]l%9alleti|s demonstvayiA:: quod in Hesychio imo yident 
omnes, idem omnas in caeteris praeteryident. Augeae est stahu-* 
lum: aut sunt quisquiliae nuUius pmnino momenti nec pretii^ aut 
scneiptiwae vitioeae, BJJdd doctiiEna praepostera, ea denique omnia 
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quae ab initio disserui, de qua i-e nunc' quia satis mihi viam 
munitiisse videor paiuld pressius disputalk). Cdmmunem esse aib 
hanc Gramrtiaticdrttm Ikbem, itaqiie in qu6cuiique GraiAmaticO 
ostendere *^m paratus et rogatus {)06thac fadam: Nunc quia 
mihi 'optio dattit*, etim i5UitLai& qiii in argtlitifento • certo et per- 
spicuo et fitobis aperto Xi^tif edidit, certa aetate, non magno 
oipere dorrtiptam aut acclsam aut interpolatam , Xil^tv dico ^>^to- 
^x^i^ quatn inulto labore creditur confecisse Harpocration. At 
ille,ut plerique, non multum exhausit aerumriaruto, pleraqtie ex 
Didymo desfcribens, nonnuUa e DiogenianO acculhulans, ubi de- 
serit duces suos*, in errores- Ste implicans; in v. ^^wf* recte ER- 
dynitis iexplicuit locum Demosthenis Trjog EvfiBklSfjv* Harpocration 
sibi ' ait videri ^fW^av' esse percfgtinum es^e, tion ad orationem 
pertinere ab Attico usu i^cedeiltem, si perl^sset locum, vidisset 
aiHq Tov l^Cma "j^idtmta (Sg fiij ^Sh^ et abstinuisset a futili 
annotatione^ qua constans usus Atticorum violetuf . Mitabile ad^o 
est Graecis opxis fuisse iriagistro,'qui doceret quid esset T^fvi^itv; 
ut ihulto magis puerilia apud Harpocrationem leguntur: docet 
serio Ir^^^^doraf esse emere^ dnttyo^itv deBcere, ^i irtixvrS esse per 
totumannumi, centena stint huiusmodi. Lepidiora sitirtettam qttae 
in nominibus propriis aniiotdre solet; in docto Lexico antiquo ad 
riiXtnnog^ Jtgiudvnoq, ^tifiogxivijg, /^iatt^oq^ /liwpavxoq, lBKtn6fivt»q 
alia centena nihll aliud adnotavit nisi: nomen prbprium, dvoftot 
xifQtov. Nae illi fecerunt operae pretium, qui DemQsthaiis lec- 
tionem interruperunt, ut in Lexico X oratorum quaererent, quis 
riiktnnoQ esset aut 'ETunofivtog aut caeteri. Si quid addit, solet aut 
putidum esse aut nihili aut falsum. rXvxiQa est teste Harpocratione 
meretrix quaedam^^li^/tiioc^j servus regis Persarum, at ubicumque 
apud Demosthenem et Aeschinem nominatur ''A^fuoq 6 ZiXiU 
tfjg additur fuisse servum regis Persdjmm, qui venerit Graecos 
pecunia corruptum. ^iQxvXiia^ audit rex Spartanorum, at Sisy- 
phus noster, de quo supra diximus, non rex erat sed iQfJUf^fjq 
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fuit in Asia^ ^uod quU erat docendus? . Sequitur ut osteudam 
Harpocratioaem iu leyissimis rebus versauteaii etiam turpiter vir 
tiosis scripturis decipi^ ut omnes. Serio annotat "Mifu» esse scie*^ 
bamus.i ne quid ab librariis erratum putes^ inter llivXnw e% ^iv 
oiff wjiOiXdv positum est: vel sic tamen sciebamus est. ^cfuw Attiei^^ 
qui qonstanter olipi fjs^p^, J70/^> ^i^ ot jjaa» dicebant* Pueri boc 
sciunt* Harpocration tamen quum invenisset MCMSff significare 
jjiiifiev non sprevit et turpiter . lapsus dedit formam bsprbaram. 
Saepius alibi idemi no^ sensit imponi sibi ab librariis et bona 
fide ineptias recipit et sua auctoritate etiam^ nunc confirmat. 
h Pgaxit, si quid ei ci^dis, significat aTcAiJ^^.aperte' &llitur^ ^ 
^X^ ^t cUoykrevi: dnlSk Atticis est ^^i/S^jt^, quod passim ob 
scribarum inscitiam abiitin hpQax^f quodtuetur fiitilis Gram- 
maticorum auctoritas, idem mox scribit hSsxd^m esse Irfo^ni- 
^Hv et una oaL^;u!are mpt iwiinjv, kudato Demostbenis loco in«- 
oratione x<mt Beox^va, de prdevaricatoribus qui in iudicio in 
festos se reo esse simubint mox xMg avrcilg mivotg ySinuil^ovtig. 
£quidem etiam bic optimum quemque ita secum cogitare ar- 
bitror: monstra loquitut Grammaticus, apertissime errat-^ sed 
nemo imitatur Bentleium. Scripsit Demostfajenes avviim^ovTig, 
qupd reponendum etiamsi sexcenti Grammatici huius farinae 
Qblqquentur. r. JSe$tinanduni. mihi esse intelligo, itaque duo tan- 
tum addamexempla^ ubi Harpocration crisin exercet^ saneqii^ 
mirabilem. Scaitebant iam tum.codices mendis et vitiis, quod 
non poterant illi ignorare: itaque periclitantur emendationem, 
quam incpte et imperite ipsi iudicabitis. In loco Dinarcbi scrip-«. 
tum erat: orov vXifiu^n vai. naQd/fj rovg vofiovg. Harpocration v. 
xlifid^jj^ KkifAM^itv jc^on estGr^ecum acprorsus nihill; arguit seh<^ 
sus loci signific^re debere leges deiorquere et pert>ertere. Har- 
pocration ad coniecturam faciendam se accingit et scribit: for- 
tasse scribendum est> ffktfid^u — fjtijnou iil y^fiiv fiXtfid^T]. quid 
esset fiktftd^uv, homo bonus quamquamipse suprain docto Lexico 
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alicunde descriptum dederat, tamen iuxta cum ignarissimis ne- 
sciebat. Verbom est nequitiae amatoriae frequens in Comoedia 
Romana, xihi^^bagHare dicitur. Novum est igitur fanpudicitiae 
genus si qui^ leges dicetur subagitare. Dicam quid Dinarchus 
scripserit: &ibil coniectura opus est, sed accipite noTUm ye6&t^ 
diae GrammaticoYttm documfntum e^t Letico Pbotiano. Photius 
unus omnitdnH* kisqiaialium , ut famn est^ ticttti^imus, Lexicon con- 
didit> more pervulgato: de suo nihtl^ impudenter describit ali<3rs, 
in his ipsum Harpocrationem : itaque in v. lAifulifi scribit: fortasse 
est legendum fiXifiditi, verbo omnia quae illic invenit fidelitor 
descripsit. 'At idem in alio Lexico haec reperta dedit: iJUJtiitg est 
gaitts quaesUonisseryiUsy hinc kIi/cox^m est torquere^Dinam^hus: 
oToy xlijEiaici^^ TCAig vofunj^. /Noii vidi magis. Ite nunc et GtiaDfi- 
maticis habete fidefn. - Unum addam ex Harp. v. anQorw, ex 
Dinarcho afiert: xcJv Qifcifmv ifxnmffiipBitiap wfniQ dnQorwv ft^ 
TD ifnnofiiov. jingotfov nihili est et indicio e^se j^test quam mi- 
sere iamj6lim 6odices fuerint depravati. Harpocration feret 
opem: fortasse, inquit, est librarii error et legendimi wamQ 
dXfiainviiP, Sardi venales, dicetis> alius alio nequior^ at salva res 
est: ^iiaai^it vera scriptura, undenam? ex ipso H^o^pocratione ^ 
qui statim $id)iungit: esse in quibusdam coddv AglUQ na^nwv. 
hoc verum et venustum est^ Grammaticus o&oi; naffimog IS^ '^qaadij 
Xa§wf ac fruatur suo iudicio. Imo vero onmeni fniantur quod 
junent^ ea lege ut ne nostra studia impediant amplius sed ve- 
luti larva detracta aut leonina pelle contemni se nequis animis 
patiantur. Aliquamdiu iam est^ ex quo desiere apud pruden-^ 
tiores historiam et antiquitatem corrumpe^ posse:'>princeps Ba* 
kius perspcYit et demonstrare saepe solet qtiam ^m. in his om-^ 
nibus fdiumbei , quam oontemnendi. Ulterius «tiam progre* 
diendum: ne in verbis quidem^ ubi regnare videntur, qui 
sapi)9nt quidquam illis siiifr teste credent^ et quidquid scribunt 
utcumque conGdenter affirmant verum stt nec ne> probum et 
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utile an secus nostrum erit semper et ttbique iudicium^ qua in 
re (utar verbis Kuhnkenianis) plus bonis literis proderit docta 
et acuta audacia^ quam iners et superstitiosa multorum^ qui 
Gritici dici Ixaberique yolunt^ religio. 

D I X I. 
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